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nemzet reménysége 
nemzet bizodalma, örömteljes igérete és 
lek záloga az ifjuság. Ahol bőséges a 
káldás, ahol nem divik az egyke és egyse, 

m szaporitják mesterségesen az angyalok 
ahol örülnek a gyermekeknek és törőd- 

, ott a nemzet jövője is biztositott. A 

kek születési aránya mindenkor szoros 

nye a gazdasági viszonyoknak és egyéb 

nyeknek is. A szegénység, a munkanéel- 
a keresetképtelenség, nemzetközi nyug- 
, háborus bonyodalmak nem kedveznek 

nekszületési statisztikának. Amikor azon- 

emberek átlagos jólétben élnek, amikor 

Ikozási kedv folytan munkaalkalmak és 

ilehetőségek kinálkoznak, a nyugodt fej- 

eltételei mint adottságok jelentkeznek, az 

Zedék jövője emberi számítás szerint bizto- 
ak látszik, akkor a születések is növeke- 

utatnak. Nemzeti szempontbó rendkivül 

olyan életlehetőségeket teremteni, ame- 

özött a természetes szaporodás állandóan 

ő irányzatot mutat. Igaza volt Deák Fe- 

k, mikor Magyarországon egy esztendő- 

tszer akartak sorozni, hogy a magyar 

évente csak egyszer szülnek, de igaza 

hnak is, aki egy győztes háboru után ki- 

tte, hogy a háborut az anyák nyerték meg 

ok az anyák nem szültek volna, nemi lett 

annyi katona és a háboru elveszett volna. 

NVen háborus szempontból nézi a kérdést 

rca kartársunk, amikor a Dacia legutób- 

mában megcsinálja a katonai előképzés 

bét és büszkén állapitja meg, hogy öt évi 

val ötezer tábort sikerült létesiteni és fél- 

ifju részesült katonai előképzésben. Eze
n 

dményen együtt örvendezünk az örvende- 

, mert akik még a háboruelőtti nemzedék- 

toznak, nagyon jól tudják, hogy milyen 

ös hatással volt az ifjuságra a katonai 

Mat, ahol megtanulta a rendet, a fegyel- 

akarat alárendelését a magasabb paran- 

ak és a közösség iránti kötelezettségeket 

áboruutáni viszonyok általában nem ked- 

az ifjuság nevelésének, a forradalmak 
áro- 
fel cok és sok egyéb körülmény igen k 

folyásolták az uj nemzedék életre való 
fel- 

sét, aminek nyilványaló jelei a 

ok és számos más téren is mutatkoztak.
 

adság helyét a szabadosság foglalta
 el és 

uan kellett látni, hogy az ifiuságnak
 ugy- 

z 
tt kitombolása gyászos rendszerré kezd 

országőr és a katonai előképzés 
intéz- 

atásos és alkalmas eszköznek
 bizonyul- 

nek a kilengéseknek és tulzásokna
k le- 

. Ebben látjuk ennek a rendsze
rnek nagy 

és áldásos hatását. Az országőr 
intéz- 

a katonai előképzés tulajdon
képpen ki- 

e ást. És ha tagadhatatlan i
s en- 

elentősége a nemzetvédelem 
szempontjá- 

nely mindenekfölött való, m
i mégis ugy 

ük, hogy igazi nagy mélységes je
lentősége 

intézménynek az ifjuságnak ne
m a há- 

nem a hadviselésre való elő
készitésében 

Az emberek célja és hivatása 
nem a had- 

anem a békés munka szolgálatában 

etek boldogulását előmozditani. Az 

őképzésében a fegyelemre 
és a KÖZÖS- 

sre való nevelés legcélravezető
bb eszkö- 

uk, mely egyben fegyelemre, a
z egyel 

özösség érdekei alá való ren
delésére szok- 

tat, ha kell kényszerit. Eb
ből a közös- 

ndolatból bekés időkben a le
ggyönyörübb 

yek fakadhatnak. 

erjük azt a minden dicsér
etet meger- 

unkát, melyet a társada
lomtudományi 

a falukutatás terén végez. Tudj
uk, hogy 

nehézségekkel kell megküzdenie, amig 

faluban teljes munkát képes 
végeznl. 

munkában segitségre lehetne 
a falut 
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Egy semleges állam 

közvetitését logják kérni? 
Helsinkiből jelentik: A szovjet megfélemli- 

tő fontosságu minisztertanácson résztvettek a 

tési akció Finnországgal szemben hatástalan. Moszkvából hazatért küldöttség vezetői
 is. 

Ezért 
A minisztertanács mondja ki az utol

só szót, 

hosszu és kegyetlen hideg háboru megind
i- hogy hajlandó-e Finnország a Szovjet köve

- 

tása várható a Szovjettől, 
teléseit teljesiteni. 

amelynek pedig az ez évi termése o
lyan rossz Ezen fordul meg, hogy lehetségessé 

válik-e a to- 

mennyiséget hozott, hogy a vezető
knek sulyos vábbi tárgyalás és a békés megoldás, mert 

gondokat okoz megküzdeni a téllel 
a háboru nél- Moszkva ultimátumszerü követelése

i boritották 

kül is. A Szovjetnek 
fel a megegyezés lehetőségét, mint, hog

y 

az a reménye, hogy Finnországban 
gazda- az egyéb követelések tekintetében 

megálla- 

sági összeomlás Következik be, tel
jesen el- podást sikerült volna létesiteni. 

hibázott. A kritikus kérdés, hajlandó-e Finnország a 

Az is meddő remény, hogy a finn
 nép megbuk- szovjet flottabázisokra vonatkozó k

övetelését tel 

tatja kormányát, mert a finnek
 vakon követik jesiteni, vagy sem? sSyédországb

an a nemzet- 

a kormány utasitásait. A svéd l
apok szerint a közi sajtóban az a vélemény, ha 

a finn minisz- 

további tárgyalások ép ugy 
tertanács olyan döntést hoz, amel

y a finn és az 

sikertelenek fognak maradni, min
t az orosz- orosz álláspont között tátongó s

zakadékot át- 

török tárgyalások, 
hidalhatja, akkor nem látszik va

lószinünek, hogy 

amelyek szintén a szovjet kormá
ny kudarcával közvetlen tárgyalásokra kerül a s

or a két áb 

fejeződtek be. 
lam között. 

A FLOTTABAZISOK KÉRDÉSÉ
BEN NEM Ez esetben bizonyára egy semlege

s állam 

TUDNAK MEGEGYEZNI. 
közvetitését fogják kérni. 

Stockholmból jelentik: Helsinkiben csüt
ör- Finnország még mindig határozottan áll

 azon 

tökön délelőtt 10 órakor a kormány ta
gjai rend- szándéka mellett, hogy függetlenség

ét minden 

kivüli minisztertanácsra ültek össze. Ezen a d
ön- erővel megvédi. 

Az oroszok véglegesen meghiusul
tnak tekintik 

a tárgyalásokat 

Moszkvából jelentik: (Radiopress.) A Szov- A párisi Havas ügynökség jelenti, h
ogy a 

jet Távirati Iroda hivatalos jelentést
 tett közze legutóbbi napokban hirek terjedtek el a

rról, hogy 

a finn-szovjet tárgyalások megszakitásáról. Ea finn tengerpartok fölött szovjet repü
lők halad- 

szerint Finnország hivatalos körei azt
 hireszte- tak el. Tény, hogy az elmult vasárnap szo

vjet- 

ük, hogy a megegyezést elhalasztották és a oroSsZ felderitő repülők jelentek meg é
s hir sze- 

Kremlben folytatott tárgyalások csak
 ideiglene- rint két szovjet repülőgép a rossz id

őjárás kö- 

sen szakadtak meg. 
vetkeztében eltévesztette utirányát. Az

 eszt ten- 

Ez nem felel meg a valóságnak. 
erpartokon felállitott uj szovjet táma

szponto- 

Sokkal valószinübb, hogy a finn körök nem 
akar- en pedig a tenger hullámzása több orosz 

vizi 

tak megegyezni a Szovjettel és most is tov
ább repülőgépet leszakitott a bójáról és ezek erő

sen 

folytatják a szovjetellenes politikájukat. 
megrongálódtak. 

Moszkva az „idegek háborujához" fol
yamodik 

Párisból jelentik: (Radiopress.) A finn-szovjet érdekében. A francia politikai körök nagy rokon- 

tárgyalások félbeszakitásáról érkező hirek Páris- szenvvel foglalkoznak e kis állam mag
atartásával. 

ban azt a meggyőződést keltették
, hogy Moszkva A Finnország érdekében való kö

zbelépés gondolata 

gazdasági nyomással és az idegek háborujának még nem merült fel Párisban, a
hol tisztában van 

módszerével akarja rábirni a finnek
et az ellenállás azzal, hogy minden olyan bonyodalom, amely a 

feladására. A finn sajtó - helsinkii 
jelentések sze- skandináv államokat fenyegetné, közvetlen ösz- 

rint - semmiféle veszélytől 
vagy áldozattól nem szefüggésben lenne a háboru 

egész kimenetelével. 

riad vissza az ország függetlenségének 
megvédése 

járó orvosoknak, szociológu
soknak az az ifjuság, meink előtt, ami mellett ne

m feledkezünk meg 

melyet erre a közösségi önz
etlen közremüködes- arról a szent feladatról sem, mely az ifjuságra 

re az országőri és katonai 
előképzési szolgála akkor vár, ha a haza hivja 

segitségül a veszéy 

ban előkészitettek. Láttuk, 
hogy az orsza őrök pillanataiban. Az emberek azonban - mint 

milyen hasznos tevékenységet f
ejtettek ki veze- hangsulyoztuk - a békére teremtvén és nema a 

föik irányitása mellett, mn
 utakat épitettek, háborura, a békés épitőmun

kára és nem a há- 

árkokat ástak, sőt házakat 
is javitottak ott, borus pusztitásokra, amint e

zt őfelsége is ki- 

ahol annak szükségessége mu
tatkozott. Elkép- vánja. Kivánja különösen mos

t, amikor egyike 

zelni is gyönyörüség, hogy n
ekiindul egy fél azoknak a fejedelmeknek, aki

knek legfőbb zond- 

milliós békehadsereg, csupa erőtel
jes ifju, közös ját képezi a vérzőzön utját megál

litani borzal- 

elhatározással, csodatermő lencüle
ttel és köz- mas utjában. Erős, tettrekész had

sereg, ha az 

munkát végez a közösség érd
ekében. A Dacia ultima ratio órája üt, de fegy

elmezett, dotgoz- 

cikkének olvastán ez a kép jelent me
g jelki sze- ni akaró békehadsereg - minden id

őkben. (v.) 



Deuztin 
Finnország birja a hadikiadásokat 

Londonból jelentik: (Radiopress.) Tanner finn 
pénzügyminiszter a külföldi laptudósitók előtt meg- 
evősitette, hogy Finnország, amig arra szüksége lesz, 
fedezni tudja a honvédelmi kiadásokat. A finn ál- 
lami bank igazgatója is hasonló értelmü kijelentése- 
ket tett és elmondotta, hogy az ország tartalék hi- 

telei érintetlenek, a pénzügyi helyzete kitünő. A hel- 
sinkii katonai körök kijelentése szerint a jelenlegi ka 
tonai rendszabályokat feltétlenül fenn fogják tar- 
tani tekintet nélkül a jelenleg Oroszországgal fo- 
lyó tárgyalások kimentelére. 

A Szovjet megfenyegette a finneket 
Moszkvából jelentik: (Dunaposta.) A moszk- 

vai rádió a következő feltünést keltő rövid köz- 
leményt adta ki: 

lenül nézni a finn csapatoknak a határon való 
„összpontositását. 

! Szovjetoroszország nem fogja sokáig tét- 

Légi támadásnak hitték 
az első pillanatokban 

a müncheni merényletet 
Egy memzeti szociálista tisztviselő elmondja, hogyan zajlott le 

a merénylet 

Berlinből jelentik: A Völkischer Beobachter 
munkatársa beszélgetést folytatott az egyik 
nemzeti szociálista vezető tisztviselővel, aki 
szemtanuja volt a Hitler elleni merényletnek és 
a történtekről 

érdekes részleteket mondott el. 

Mielőtt ezt az interjut közölnénk, néhány szó. 
ban leirni kivánjuk a Bürgerbráukeller helyisé- 
gét, ahol a merénylet történt. 

A Bürgerbraukeller München legnagyobb 
sörfogyasztó helyisége. Tölgyfaasztalain soha- 
sem lehetett teritőt látni. A kiszolgálást fiatal 
leányok végezték és a vendégek itt kizárólag 
esak sört fogyasztottak. 

A mennyezetet betonba épitett vasoszlopok 
tartják. 

A sörpincében emelyény nem volt. A november 
9-iki nemzeti szociálista öszejövetel alkalmára 
azonban a terem végében emelvényt állitottak 
fel. Régi szokás az a nemzeti szociálista pártban 
hogy minden év november 9-én baráti összejöve- 
telt rendeznek, amelyen a párt valamennyi szá- 
mottevő tagja megjelenik. Ilyenkor csak egyet- 
en beszéd hangzik el és azt rendszerint vala- 
melyik nemzeti szociálista vezető mondja. A terv 
szerint az idén Hess Rudolfnak, Hitler helyette- 
sének kellett volna ezt a beszédet elmondania. 
Váratlanul azonban a Führer is megérkezett 
Münchenbe és a nemzetközi eseményekre való 
tekintettel az összejövetel szónoka ő lett. Most 
cedig adjuk át a szót, annak a nemzeti szociális- 
ta férfiunak, aki a merénylet alkalmával a Bür- 
gerbráukellerben tartózkodott: 

Egy ideig a karzat korlátjának támasz. 
kodva figyeltem a sörpincében összegyült társa- 
ge Amerre pillantottam, mindenütt rendki- 
vül élénk kép tárult elém. Minden asztalnál vi- 
dáman beszélgettek, nevettek és egymaás kezét 
szorongatták. A zenekar állandóan játszott és 

a helyiségben általában igen kedélyes han- 

gulat uralkodott. 

A beszéd elhangzása után a nemzeti szociáliz- 
mus vezetői egymásután eltávoztak és az aszta- 
lok lassan ürülni kezdtek. En is távozni készül- 
tem és ezért a pincehelyiség jobboldali részében 
lévő ruhatárba mentem, hogy ott hagyott felöl- 
tőmet magamhoz vegyem. A ruhatárban sokan 
tartózkodtak és nagy tolongás volt. 

Egyszerre irtózatos erejü robbanás rázkod- 
tatta meg a levegőt. 

Emlékszen, hogy a következő másodpercben 
üvegek csörömpölését hallottam és ugyanebben 
az időben a robbanás által előállott légnyomás 
a ruhatár asztalához vágott. Ugy remlett, hogy 
néhány pillanatnyi csönd következett. Időköz. 
ben csaknem mindenütt sötétség keletkezett. 
Mindössze egy-egy villanykörte égett, amelyeket 
a robbanás megkimélt. 

- A robbanás után a sörpince kijáratai- 
nál 

lleirhatatlan jelenetek játszódtak le. 

Azok, akik megmenekültek, vagy csak könnyebb 
természetii sérüléseket szenvedtek, egymást 
taposva igyekeztek az uccára jutni. Mindenki 
ninél előbb kint szeretett volna lenni. Megkisé- 
reltem bejutni a terembe, hogy a sebesülteket 
első segélyben részesitsem, azonban ez lehetetlen 
nek látszott. ; 

Mellettem egy vértől boritott fiatal 
rohant el és az volt a benyomásom, 

eszét vesztette. 

Magam is kétségbessetten álltam, mert ekkor 

leány 
hogy 

tam érdeklődni egyiktől-másiktó 
kisem válaszolt. Végül is nagyn 
magammal benyomultam a he 
láttunk valamit. Ekkor még mindei 
füst és porfelhő takart el. Melletter 

egy férfi állt, aki torkaszakadtáb 
totta:: „Légi támadás, mérges gázoi 

denki meneküljön! 

Gyorsan előkaptam zsebkendőmet é: 
ra szoritottam. Röviddel később a. 
rendőrtiszt szavai hallatszottakk 
- Az összes ajtókat lezárni. Az 

senkisem hagyhatja el. 
- Csak ekkor eszméltünk rá, ho 

gi támadás, hanem merénylet történt. 
a sebesültek segitségére siettem. Ekk 
lett volna néhány perc mulva és a 
mindössze öt perccel előbb következe 
sebesülteket és halottakat egymásután 
elő a romok alól. Közben megérkeztek : 
tők és tüzoltók. Tulaidonképpen csak e 
tem szemügyre azt a borzalmas pus 
melyet a felrobbant bomba okozott. A 
zet nagy rész- beomlott. A faltörmelék, 
jolt vasgerendák, összetört asztalok és 
hatalmas halmokban tornyosultak. 

A legnagyobb volt a romhalmaz azo 
lyen, ahol nemsokkal előbb még Hitl 

cellár, Hess Rudolf, Göbbels dr., Ros 

Alfréd és a nemzeti szeciálista párt 

hány vezető tagja foglalt hely 

Mint ismeretes a merényletnél felhaszn 
kolgépet a padláson helyezték el, a tel 

uiárisi a 
még nem tudtam, hogy mi történt. Megpróbál- 

; 

bemuta felállitott szónoki emelvény felletti ré 

Volt temesvári tábori lelkész 
találmánya szünteti meg 

A Déli Hirlap tegnap cikkben számolt be 
arról a vilaghirü találmányról, amely a jövőben 
megszünteti az ismeretlen katona fogalmát. Az 
eddigi személyazonossági jegyek helyett, ame- 
lyek nem bizonyultak célrávezetőknek, minden 
katona rozsdamentes. tüzben nem olvadó és sa- 
vak által nem marható fémlapot kap, amelyet be- 
levarnak a ruhájába. Ezen a fémlapon az orszá- 
gon kivül, amelynek az illető katonája, nem lesz 
semmi írás. hanem csupán három szám, amelyet 
lyukasztással csinálnak. Az első szám az illető 
arszág azon anyakönyvi hivatalának a szama, a 
melybe a katona születését bevezették. A máso- 
dik szám az anyakönyv számát, a harmadik pedig 
a katona anyakönyvi számát jelenti. A három 
szám alapján könnyen lehet megállapitani min- 
den sebesült és elesett katona személyazonossá- 
gát és nem lesz többé ismeretlen katona. A kor- 
szakalkotó találmányt eddig már ötvenkilenc or- 
szág fogadta el. 

Tegnapi cikkünk kiegészitéseképpen jelent- 
jük most az olvasónak, hogy ezt a remek talál- 
mányt temesvári ember eszelte ki és valósitotta 
meg eve Folba János prelátus, tábori prépost, 
és H ász Istyán budapesti tábori honvédpüspök 
segédpapja. Folba János mint fiatal pap a te- 
megsvári hadapródiskolában müködött mint hit- 
tanár és ezenkivül földrajzot és történelmet is 
tanitott. Közel két évtizeden keresztül töltötte be 
állását egészen az 1918. októberi forradalomig, 
amely után Magyarországra költözött. Temesvá- 
rott élénk részt vett a társadalmi életben és szen 
a réven számos ismerőst és barátot szerzett ma. ; 
gának. Sürü levélbeli összeköttetést tart fenn 
ma is temesvári barátaival. 

Folba János mint tábori pap a világháboru- 
ban is résztvett és ott volt a Limanova mellett 
vivott nagy csatában is. mnnek évfordulóján min. 
den esztendőben a budapesti rádióban emlékbe- 
szédet tart. A mult esztendőben azután külön 
rádióelőadást is tartott. Akkor emlékezett meg 
elsőizpen nagy találmányáról. Szerénységében 
azonban nem is emlitette, hogy a találmány az 
övé, hanem csak ismertette annak mibenlétét, 
Budapesten járt temesvári barátai előtt azonban 
amikor meglátogatták, többször elbeszélte, mi- 
ként jutott a találmány gondolatára. 

Mint tábori papot gyakran keresték fel ha- 
diözvegyek, hadiárvák, akik elpanaszolták, hogy 
valamely hozzátartozójuk a háboru alatt eltünt, 
azonban nevét sem találták meg sem az eleset- 
tek, sem pedig a foglyok névjegyzekében. Csalá- 
di dolgok rendezésénél pedig erre okvetlenül 
szükségük volna - mondották - és most nem 
tudják, mihez kezdjenek. Folba János mindjob- 

érni azt, hogy a sebesült és elesett katon: 

ban meggyőződött a multban használt k 
személyazonossági igazolványok hasznave 
lenségéről, Sokat töprengett, miként lehet 

mélyazonosságát minden körülmények 

feltétlenül megállapitsák. Sok töprengés, 1 
getés és próbálkozás után végre megszüle 
találmány. Az első ötvenkilenc ország utál 

nyára hamarosan a többi is elfogadja Folb: 
szerét. í 

Folba János pápai prelátus nem vágy 
csőségre és azért sohasem saját személy 
litja előtérbe, valahányszor a találmányr g 
szél, hanem azt, hogy nem lesz ismeretlen 
na, Megelégszik azzal, hogy ezer és eze. 
számára a szerencsétlenségben, a vesztes 
is, amely valamely hozzátartozója elestév 
te, megnyugvást szerezzen. 

CORSO mozi 
Már második hete hosszabitva fut 
aap nagy orosz fiilm: 

Monumentális rendezésü grandiózus 
11 szovjetköztársaság 50.000 sportoló 
mutatja a szovjet ötéves testnevelés 
ményeit. Az orosz ifjuság táncai 
mutatványai, szokásai és káprázato. 
lása Sztalin és a több vezető előtt, 

iiirányitásával. 
Ilyen szép és lebilincselő filmet mé 

titettek moziban. 
A legujabb METRO-GOLD 
két evönyöri 
Előa i 
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hivatalos közleményt adták ki: A hivatalos közleménynek a mémet lapok 

n Ribbentrop német birodalmi külügymi- rövid kommentárokat szentelnek. Kiemelik, fe 

fogadta a berlini belga és holland köve- Hollandia és Belgium békekezdeményezésének 

a vezér nevében közölte velük, hogy az sikertelensége miatt minden felelősség Angliára 

francia kormányok rideg visszautasitá- hárul, mivel Anglia volt az az állam, amely mód- 

tekinti a belga és holland uralkodók bé- ! jában akar elfojtani minden b
éke lehetőséget. 

FPáris is lezártnak tekinti a békeakciót 

sból jelentik: (Radiopress.) A holland- kell fegyvert fogni a hit és a szabadság megvé- 

kekezdeményezésre adott német válasz tar- déséért. Anglia épp ugy, mint 1914-ben, osztja 

az amszterdami sajtó utján értesültek PA- Franciaország aggodalmait és reményeit és 

A francia válasz után nem kételkedtek ab- minden erőforrásával Franciaország oldalán áll. 

y Hitler elutasitja a Páris és London által Végül kiemelte a nagykövet a két ország fel- 

kefeltételeket. A francia sajtó Hitler vála- bonthatatlan egységét. 

oglalkozva arra a megállapitásra jut, hogy Lebrun elnök válaszában a két ország ba- 

féllel semmiféle tárgyalás, vagy együttmü- rátságát emelte ki és hangsulyozta azt az el- 

nem képzelhető. Azt irják, hogy a hol- szántságot, amellyel a két ország közösen harcol 

szabadsága és bizonyos eszményeinek megvaló- 
belga békejavaslatok ügye Hitler válaszával 

zabad 

lezártnak tekinthető. 
sitásáért. 

uj párisi angol nagykövet Hollandiában helyreáll 

bemutatkozása 
a nyugalom 

risból jelentik: Lebrun köztársasági elnök A Reuter távirati ügynökség amszterdami 

kön fogadta Sir Ronald Hugh Campbel! 
jelentése szerint az Amszterdam és az foszaki 

uj angol nagykövetet, aki átnyujtotta tenger közötti csatornát ujból megnyitották a 

ó levelét. Beszédében a nagykövet han- forgalom számára. Ez annak a jele, hogy a 

ta, hogy a két népnek, az angolnak és a nyugtalanság, amely a legutóbbi napokban Hol
- 

ak az utolsó 25 év alatt most másodszor 
landiában mutatkozott, szünőben van. (R

ador.) 

Monzie francia miniszter a háborus célokról 

árisból jelentik: De Monzie francia 
köz- az evangéliumi igazságoknak kell érvényt 

ügyi miniszter fogadta az ujságirókat, a
 szereznünk. 

tt hosszabb nyilatkozatot tett Franciao
r- A békének az ideálját a valóságban kel

l megte- 

áborus céljairól. 
Temteni és nemcsak papiron. (Rado

r.) 

A francia ember - mondotta többek JELENTÉS A BLOKAÁD EREDMENYÉ
ERŐL. 

talán nincsen teljesen tisztában a d
ip- Párisból jelentik: (Dunaposta.) A francia 

iai tárgyalások finomságaival, azonban na- 
kamara külügyi bizottsága tegnap Jean M

igsley 

is tisztában van azzal, hogy Franciaors
zág elnöklete alatt összeült, hogy megvitassa Per- 

ak a gondolat szabadságának a megteste- net blokádügyi miniszter jelentését. A minisz- 

,hanem az élet szabadságának is. Fran- ter a gazdasági háboru kérdésével fo
glalkozott 

zág háborus célja a béke biztositása és
 ez- és hangsulyozta, hogy a szövetségesek altal 

mi háboruba lépésünk a humanizmus ér- gyakorolt tengeri ellenőrzés megfelel a n
emzet- 

közi jog elveinek és a blokád a hadviselők ha- 
en történt. 
m igényeljük ezt a jogot a magunk szá- gyományos fegyvere. Ezután ismertette a gaz- 

ra, hogy mi legyünk az európai népek bi- dasági zárral kapcsolatos eredményeket és be- 

ái jelentette, hogy a háboru első 9 hetében az an- rái, 
ük, 'hogy barbárok fenye- angol hajóhad több mint 400 ezer, a francia 

ha- 

Vissza kell térnünk a ke- jóhad a háboru kezdete óta november 10-ig 
220 

ezer tonna dugárut foglalt le. 

ban nem türhetj 
nek bennünket. 
ény szellemhez és 

Titkos ülést kért az angol ellenzék 

ondonból jelentik: A lordok házának legutób- Ebbe a hadseregbe a Londonban élő lengyel emig
- 

én az ellenzék több tagja kérte, hogy a pa
r- ránsokat és azokat a lengyel állampolgár

okat is 

ti elnökség rendeljen el titkos ülést, hogy ezen besoroznák, akik már hosszabb idő óta Angliában 

rgyalhassák a harctéri helyzetet. Stanhope élnek. 

kormány nevében kijelentette, hogy 
DALADI K 

5k folyamán adódhatnak olyan események, 
e erna J) pala ier 

ek szükségessé teszik a titkos ülés fa miniszterelnök tüntető tartózkodását Benessel 

Egy nönek bütykösek lettek 
az ujjai. 

í 7 

] 0 6 ISbl ő Egy nö, aki már hosszabb ideje szenvedett reumában, 

észrevette, hogy ujjain bütykök keletkeznek. Ugyanezt 

észlelte a lábujjakon is. Erre elhatározta, hogy megki- 

e m e ( rszag n g 1 a eszi! elelőssé sérli a napi kezelést Kruschen sókkal. Néhány hét mulva 

Z 
r 

é tte, hog bütykök el tüntek k éröl és lábáról, 

a b éke m egh 
1 Us U l ásáért 

ett ngzüntek 7 euma oeta sj
dalnat is. ira 

eröteljesnek érezte magát. 

linből jelenti: A délutáni órákban a kö- keközvetitő ajánlatát. E bütyköket gyakran lehet észlelni reumában szenve- 

döknél. A vérben összegyült tulságos menn
yiségü hugy- 

savnak a következményei, ha a máj, vese és a belek 

renyhén müködnek. Kruschen ásványi sókat tartalmaz, 

amelyek feloldják a hugysav-lerakódásokat
 és olyan 10- 

lyadékká változtatják, amelyet a szervezet a 
vese révén 

könnyen eltávolit. Más Kruschen tartalmazt
a sók ösztön- 

a német birodalmi kormány is kimeri- szeresen tervelte ki ezt a háborut és ezért csirá- zik a májat, a vesét és a beleket. Már az első üveg után 

észlelni fogja a Kruschen sók jótékony hatását. Árak: 

95 lei nagy üveg, 60 lei kis üveg. Gyógyszertárakban 
és drogériákban kapható. 

nagyhatalmak az Ausztria helyreállitására irá- 

nyuló terveket Steenckerzellel is megbeszélik es 

állandó összeköttetést tartanak fenn Habsbar
a 

Ottóval. Már pedig minden ilyen irányu terv és 

gondolat szükségképpen ellentétben áll minden 

Benessel kapcsolatos elgondolással. 

ANGOL HAJÓ ÉS NEMMET BUVARNASZÁD 
VERSENYFUTÁSA 

Panamából jelentik: Egy tizenkétezer tonnás 

angol hajót, amely az anyaországból útban volt Uj
- 

zéland felé, üldözőbe vett egy német buvárnaszád. 

Az üldözés csaknem egy órán át tartott, de v
égül 

is sikerült az angol hajónak elmenekülnie. Meg
me- 

nekülését annak köszönhette, hogy sebessége 
na- 

gyobb volt, mint a német buvárnaszádé. (Rador.) 

AUSZTRAÁLIA LATJA EL ÉLELEMMEI 
ANGLIÁT 

Camberraból jelentik: A tengerészeti miniszter 

bejelentette a kamarában, hogy Casey élelmezési 

miniszter, aki jelenleg Londonban tartózkod
ik, mint 

az ausztráliai bizottság vezetője, több millió font 

értékü lőszer megrendelést kapott az ango
l kormány 

től. A tengerészeti miniszter kijelentette, hogy az 

angol birodalom valamennyi országa beszerezheti 

élelmiszerszükségletét Ausztráliából. (Rador.) 

A HARCOTÉRI HELYZET 

Berlinből jelentik: A német hivatalos jelen- 

tés szövege mindössze ennyi: Tegnap nem tö
r- 

tént semmi emlitésre méltó esemény. 

Nagy aranylopás Budapesten 

Budapestrői jelentik: A budapesti rendőr- 

ség szenzációs aranylopás ügyében folytat nyo
- 

mozást. A Scheid aranyolvasztó cég bécs
i fiók- 

jának vezetője feljelentést tett a budape
sti rend- 

őrségen a cég budapesti vezetője, Dvorák N
or. 

bert igazgató ellen. A rendőrség a feljelentés 

alapján megállapitotta, hogy az iga
zgató kiló. 

számra lopta az olvasztó tégelyekből a szin
ara- 

nyat, amelyet a maga számára elrejtett. Kide. 

rült, hogy munkaközben megkerülte 
az olvasztú 

kemencét és egy titkos hátsó ajtón keresztü
l be 

lenyult a tégelybe és egy tele kaná
lnyi aranyat 

kiemelt. A hiányt mindig más fémmel 
pótolták, 

A szinaranyat a maga számára kilós t
ömbökbe 

öntötte, azután pedig szabályszerüe
n fémjelez- 

ftette. Ezeket a tömböket a mühely egyik titkos 

pincéjében kis rekeszekbe befalaztatta. 
A detek- 

tivek meg is találtak hatvan darab egy 
kilós töm. 

böt, amelynek értéke meghaladja 
a félmillió pen 

jelenlegi helyzet nem in- 
tart 1 

zerpan a el yzetben ez szemben azzal magyarázzák, hogy a nyugati gőt. 

zág közvéleménye egységes és ha a
 helyzet 

enti megtárgyalásának szükségessége 

i, a kormány nem késlekedik, ho
gy a tit- 

lés tartására való kérelemnek
 

asz Ofr s Ci 

ador 

ndonból jelentik: Sikorski
 tábornok, a len- 

ány elnöke, napok óta fonto
s tárgyaláso- 

angol államférfiakkal. Lapjele
ntések sze- Newyorkból jelentik: Gayda 

olasz publicista 

yalasok tőleg uj lengyel hadser
eg ala- tegnap rádiószozatot intézett az E

gyesült Allamok 

ül folynak, amelynek az lenne a célja, lakosságához. Amerikában G
ayda kijelentéseinek 

i nagy jelentőséget tulajdonitanak, mert u
gy tudják, 

hogy Mussolini véleményét juttatta k
ifejezésre. Ki- 

jelentette, hogy Olaszország a k
övetkező célok meg- 

a gyarmatok 

L HADSEREG FRANCIAORSZAÁGBAN igazságos elosztásáé
rt 

valósitásának szolgálatá
ban áll: FPolitikai és gaz

da- 

sági harmonia a Balkánon, s
zabadság és egyenlőség 

a gyarmati igények ki
elégitésében. A Duce h

atáro- 

Zott és nyugodt politikája 
- fejezte be szózatát 

Gayda - az elővigyáza
tosságon és a fegyveres

 vá- 

rakozáson alapul. (Rador.) n 

A szezón 4 
legérdeke- 
sebb és íz- 
galmas 
kémfilmje 

Benoit kapitány a 2ik számu kémiroda 

Benoitkapi- 
tány ujabb 

; küldetése 

legjobb tiszt jének érdekfeszitő kalandjai. A főszerepekben: 

JEAN MURAT, MIREILLE BALIN,
 MADELEINE ROBINSON 
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EFeoszlott szélü, halvány levelü, avatag 
könyvecskéjében lapozgatok. A cime igy hang- 

A boszorkánoknak az ők csintevéseik- 
rül. Nyomatott Isten kegyelmének 1587-ik esz- 
tendejében Kolosvárt az nemes város betüivel. 

A könyvecske előljáróban ismerteti VIII. 
Ince pápának 1484-ben kiadott Summa deside- 
rantis kezdetü bulláját, amely a boszorkányok- 
ról szól. A boszorkányok - mondja a bulla - 
az egyház ellenségei, tehát üldözendők. Ugyan- 
csak ismerteti a kolozsvári könyvecske Instito- 
ris és Spenger domokosrendi szerzeteseknek ép- 
pen száz évvel előbb, vagyis 1487-ben Strass- 
burgban megjelent Malleus maleficarum - Bo- 
szorkányok kalapácsa - cimü munkáját. Ebben 
a két derék barát elmondja, hogy tulajdonkép- 
pen miben is áll a boszorkánykodás és utmuta- 
tást ad arra nézve, hogyan kell a boszorkányo- 
kat vallatni, hogy töredelmes vallomást tegye- 
nek, amelynek alapján elitélhetők legyenek. Mert 
óvakodni kell - mondja a két szerző - valamely 
nőszemélyt boszorkányságáért elitélni, ha azt 
nem ismerte be, mivel ilyen esetben a boszorká- 
nyság miatt elégetett, vagy vizbefullasztott nő- 
személy vére a birák fejére szálland. 

Botos Márton csanádi gazda megjelent a 
csanádi püspökségen és előadta, hogy szomszéd- 
asszonya, Galyházi János felesége, Éva, boszor- 
kánymesterséget üz. Elveszi az emberek eszét, 
vérré változtatja a tehenek tejét, tojást nem 
tyukjával, hanem kakasával tojat és megfigyel- 
te már jónéhányszor, hogy zivataros éjjeleken 
a kéményen keresztül seprünyélen elrepült. E 
alkalommal megtörtént a feljelentő Botos Már- 
tonnal, hogy este mély álomba merült. amelyből 
hajnali kakaskukorékoláskor tért magához, Amig 
teste öntudatlanul hevert, addig a lelke borzasz- 
tó dolgokon ment keresztül. Galyházi Eva ugyan 
is arra kényszeritette a lelkét, hogy hagyja el 
egy éjszakára földi porhüvelyét. Az igy szolgá- 
lJatába hajtott lelket a boszorkány lóvá változ- 
tatta és a felhők hátán agy lovagolt a lélekből 
lett lovon Szegedre, ahol az Öthalom tetején 

1 résztvett a boszorkányok szombatján. Már sok 
boszorkány volt akkor ott együtt s amikor Galy- 
házi Éva a Botos Márton lelkéből átvarázsolt 
lovon megérkezett, pokoli üvöltéssel fogadták. 
Háromszor körüllovagolta az undoritó társasá- 
cot és a lélekből vediett lónak még nyeriteni is 
kellett. Az összes boszorkányok Galyházi fvá- 
val együtt vén banyák voltak. Meztelenre vetkőz- 
tek és még förtelmesebbeknek látszottak. Egy 
üstbe halva született gyermekből olvasztott 
zsirt, nadragulyát, beléndeket, farkastejet s zsi- 
diócseresznyét tettek és mindabból irtóztató büzü 
kenőcsöt kotyvasztottak. A kenőccsel aztán va- 
lamennyien tetőtől talpig bekenték magukat, mi- 
re egyszerre mindannyian megfiatalódtak és va- 
lóságosan szépséges tündérekké változtak. Az- 
zozózía táncot lejtettek és ezt éne- 

Belzebub, poklok királya, 
Jöveteled szivünk várja, 
Küldjed nekünk fiókáid, 
Nem várhatunk itt sokáig! 

lámlás és égzengés közepette - folytat- 
ta szóbeli feljelentését Botos Márton - egyszer- 
re csak ott termett a boszorkányok között maga 
Belzebub, a fősátán. Vele együtt annyi fiatal ör- 
dög érkezett, ahány boszorkány ott volt. Az if- 
ju ördögök valamennyien csinos legények ké- 
pében jöttek és sátáni voltukat csak az mutat- 
ta, hogy hátul bokáig érő szőrös farkuk volt. A 
tőördög megölelte és megcsókolta a főboszor- 
kányt, ugyanezt tették a fiatal sátánok a többi 

boszorkán Aztán megkezdődött nagy lak- 
á 8 asztalokat, ételeket és italokat 

avarázsolták. Dőzsöltek, lerésze- 
mcuroztak. Majd Belzebub külön- 

! egkérdezett minden boszorkányt, hogy 
mit kiván. És azok mind sorba valami rosszat 
ote valamely embertársuknak ilyenfor- 

ége t Nagy Imre szomszédom földjére 
. Julis unokatestvérem szüljön kétfejü és hat- 

BOSZORKÁNYEGETÉS 
TEMESVÁRÓTI 

Galyházi Éva perének, kinvallatásának és tüzhalálának borzalmas 
története négyszáz esztendő távlatából 

A pápai bulla és a Malleus maleficaram meg- 
jelenése után európaszerte megindult a boszor- 
kányok üldözése. Spanyolországban százával ve- 
szik a boszorkányok életét. A könyvecske ezek 
után ezt irja: 

- Ezen idves szokás, amely az boszorkánok 
halálba adásával az kereszténségnek az ő meg- 
tisztitását jelenti az konkoltól, örvendetesen és 
szerentsére már az mük honunkban is meghono- 
soda. Boszorkánokat égettenek már Possonban, 
Esztrogánban, Budán, Szegeden, Kolossvárt és 
az Temes várában is. 

Részletesen foglalkozik azután az ismeret- 
len krónikás az 1565-ben Kolozsvárott boszor- 
kányság miatt perbe fogott és Szent Mihály 
temploma előtt elégetett Boczi Klára esetével. 

Megelevenednek előttünk a kicsiny könyv 
nyomán a pozsonyi, esztergomi, budai és temes- 
vári boszorkányperek is. 
- Az Temes várában elégetett boszorkán 

neve Galiházi Éva vala, akit Tsanádról hozának 
Temes várának börtönébe. 

Beszéljük el mai nyelvetekkel a kolozsvári 
könyv nyomán Galyházi - a régi könyv szerint 
Galiházi - Éva történetét. 

Boszorkányok szombatja 
lábu szörnyet... Váljék heptikássá Kiss Gábor 
gazda legényfia... Villám gyujtsa föl a közsé- 
gi biró házát... Arviz ragadja el Szép János 
patakmalmát... 

És igy tovább. Minden boszorkány kivánt 
egy-egy harcosának, vagy irigyének valamit. 
Galyházi Éva kivánsága ez volt: 
- Mérgeződjék meg Botos Márton kutjá- 

nak vize. 
A kivánságok elmondása után Belzebub ki- 

jelentette: 

MENJETEK A POKOL NEVÉBEN 
HAZA 

pedig menjetek a poklok nevében haza. 
Ebben a pillanatban a főördög minden fió- 

kájával eltünt. A boszorkányok visszaváltoztak 
banyákká, felkaptak seprükre, lapátokra, feke- 
te macskára és süvöltve elszálltak. Galyházi 
Eva felült Botos Mártonnak lóvá tett lelkére 
és a levegőben hazavágtatott. 
- Mikor reggel magamhoz tértem, - fe- 

jezte be szavait Botos Márton - testem egészen 
merev volt. Visszatért öntudatom és remegtem, 
amint rágondoltam, hogy lelkem az éjjel mit lá- 
tott. Tehenem, melyet a kut vizéből itattam, 
megdöglött. 

Hüvelykszoritó, spanyol-csizma, pörkölés 
A főbiró intett a hóhérnak. Az halk szót 

váltott pribékjeivel, akik előhozták kinzó szer- 
számaikat. Magas padra ültették Galyházi Evát. 
Két kezének bal és jobb hüvelyujjára csavarokat 
tettek. Ugy szoritották, hogy a két hüvelykből 
kiserkedt a vér. Éva hallgatott. Erre a spanyol 
csizmát tették a lábára. Vasak közé kapcsolták 
térdétől bokáig a lábát és megint müködtek a 
csavarok, Ropogott a sipcsont, ahogy belül apró 
darabokra törött. 
- Jaj, jó uraim! Irgalom! 

alz Beismered-e, hogy a sátánnal cimborál- 
ál? 
-Hiazudnék, ha beismerném! Ha magamra 

vállalnám alaptalanul a boszorkányságot, soha 
többé nem tudnék nyugodtan Istenhez fohász- 
kodni. 

A főbiró ujabb intésére a hóhérszolgák ser- 
penyőt hoztak, amelyen szén parázslott. A spa- 
nyol csizmát levették Éva lábáról és a serpenyőt 
ugy állitották, hogy a padon ülő asszony két lá- 
bát nyaldosták a lángok. Érezni lehetett a pör- 
kölő hus büzét. 

A kinzások órákig tartottak, az asszony 
jajgatott, könyörgött, de nem vallott. Délben a 
irák és a hóhérok pihentek. Délután folytatták 
a kinzásokat. Estfelé Galyházi Éva már őrjön- 

sgött a fájdalomtól és eszelősen kiáltott: 

szegjem meg a kedvéért az uramnak tett 
- Teljesedjék minden óhajtásotok. Most 

kat, voltál a boszorkányok szombatján, 

A ZEPHIR K 
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A káptalan döntése igy szólt: 
- Galiházi Éva adassék poroszlók 

vitessék Temes várába, ahol az birósá 
zék fölött. 

A vár egyik tornyának sötét tömlöc 
rült Galyházi Éva. Mikor belökték oda, ! 

tett semmit. Feltápászkodott. Sokáig 
egy helyben, amig szeme valamit észlelel 

kivül három nő volt ott, két örege 
fiatal. A földön gubbasztottak. M 

Evának, telepedjék melléjük. Suttogva 
ték, miért hozták oda? Azután mindes 

monta a maga sorsát. A két öreg nő 
gálat alatt állott. A fiatal leányt má 
boszorkányság miatt. Az itélet vizbeful 
ra szólt. Másnap reggel már el is vittél 
rencsétlent. A három asszony egyedül n 
börtönben. Olykor kinyilt az aitó és s 
nészes, kenyeret vetettek eléjük. 

Egy napon azután a birák elé vit 
házi Evát. A birák mind fekete talárt 
Oldalt állott pribékjeivel a vörösbe öltöz 
hér. Megkérdezték Galyházi Evát, hogy 
ják, hány éves, hol lakik, van-e gyereke 
minderre megfelelt, a főbiró kérdezte 

- Boszorkány vagy? 

- Nem! Isten engem ugy segélyen! 
- Ne káromold Istent azzal, hogy 

álnokul az ajkadra veszed. Botos Márton 
szédod ellened vall. Lelkét kikényszeritett 
téből, lóvá varázsoltad és a szegedi boszo 
szombatra lovagoltál rajta. 

Beotos Márton hazudik. Adáz hara 
Utánam leskődött sokszor és arra cst 

megfenye 
! 

eskümet. Mert elutasitottam, gfeny 
hogy bosszut áll rajtam. A bosszuja az, 
boszorkánysággal vádol. Egyetlen szava 
igaz. 
- Ne rágalmazz meg egy b 

embert, hanem almueotj a kérdésekre. M 
megtagadtad Istent és hüséget fogadtál 
dögnek: 
- Nem. 
- Varázsoltál, büvöltél, megrontottá 

Aa hóhért. 

ságot törtel a sátánnal? 
- Nem, nem, nem - sikoltott az 

- Hagyjátok már abba! Minden 
rek, amit akartok! 

A főbiró parancsára a kinzás abba 
A kinzó eszközöket elvitték és megkezd 
vallatás: 
- Beismered, hogy boszorkány va 

házi Éva? 
- Beismerem, ha kivánjátok. 
- Beismered, hogy Istent meg 

és az ördöghöz pártoltal? 
- Be, csak ne bántsatok többet. 

- Igaz, amit Botos Márton rólad 
gedi boszorkány-szombatról jelentett? 

- Igaz, ha nem kinoztok ujra. 
- Voltál máskor is b 

- Voltam a Gellérthegyen, de k 

Még néhány kérdés következet 
biró diktálta a jegyzőkönyvet: 
- Galyházi Éva beismerte, hogy 

kányv... 
Az itélet máglyahalálra szólt 
Galyházi Evát a következő 

égették el elevenen, azon a térség 
gyilkosok és egyébb gonosztevők 
állitott akasztófaák meredeztek.
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irdrágitás problémája 
gyik fővárosi napilap felelevenit egy cik- 

z árdrágitók ellen 1872-ben hozott ren- 
et tartalmazza. Akárcsak ma irták volna. 

be, hogy alig van invenció ezen a téren. 
rek egyformák maradtak, a törvények alap 
ásai is ugyanazok. Ha kibillen a kereslet 

mérlege, akkor az emberi önzés, a spe- 
maga javára igyekszik azt gyümölcsöz- 

i per, de annak elintézésében mégsem 
natunk meg. Nem törődhetünk abba bele, 

spekulációval szemben védtelenek marad- 
Ilvégre szomoru lenne, ha közel két évtized 
emberi erkölcsi érzés nem fejlődött volna, 
szerüen beérnénk azzal, hogy az emberek 

és Mereschkovszkij stoikus hitében monda- 

ogy csak olyan emberekkel élhetünk, ami- 
vannak. 

escu miniszter kedden résztvett a bucu- 
kereskedelmi és iparkamarában azon az ér- 

n, amelyen mintegy konziliumot tartottak 

z ismert és ismét fájdalmasan fellépett be- 

felett, amelynek neve: drágulás. A minisz- 
t arra, hogy a betegségek igazi legyőzője a 

t önsegitő, öngyógyitó ereje. Az organikus 
lomtani elv szerint az állam is szervezet, 

gyes sejtjeinek oda kell tömörülnie, ahol a 
gedés gócja van. Vagy ha az etika módsze- 

olyamodunk, a betegségben részes szervnek 
edezni azt a módot, amely megfelel a közér- 

Beláttatásra van szükség és ha ez nem le- 
s, akkor jöjjön az államhatalom szigora. 
most emlitett értekezleten szakemberek vet- 
t, akik gondosan csoportositották azokat az 

amelyek az áremelkedést előidézik. A ma- 
széről szerényen csatlakoznuk az okfejté- 

zal a véleménnyel, hogy a gyógymód ke- 
k ki kell küszöbölni azokat a kórokozókat, 

nek leküzdése nem az egyén, hanem legfel- 
és igy is bizonyos korlátok között - az ál- 

azdaságpolitika hatáskörében áll. A kivitel 

bes valutáris okokból, a nyersanyag utánpót- 

hézsége világgazdasági jelenség, a szállitó- 

ök megdrágulása elkerülhetetlen volt. Mi az, 

sadalmi befolyás alá eshetik? A kereslet és 

latban mutatkozó fegyelmezettség. Normális 

k akkor alakul, ha sem a vásárlók, sem az 

részéről nincsenek spekulativ tendenciák, ha- 

forgalom a szükséglet tükörképe. Az önellá- 

ztól égő magánháztartás, amely ijedelemből 

angulatból készleteket von el a forgalomból, 

elmezetlenség éppen olyan jelenségét szolgál- 

mint az a gyár, amely munkást bocsájt el és 

nyagát tartalékolja, vagy az a kereskedő, aki 

Jásnál már egy eljövő áremelkedést akar rea- 

m sokat bizunk az erkölcsi belátásban ak- 

kor gazdagodásról van szó. Az illuziókban 

ngatódzás költséges időtöltés volna most, a 

a fogyasztó harca ismét megkezdődött és ki- 

zák azt a régi pert, amelyet termelő, keres- 

s vásárló időnként ujra megkezd. Az állami 

és elengedhetetelen, de ugyanakkor a társa- 

öngyógyitó erőnek is fel kell lépnie és meg- 

a „konjunkturák" keletkezését. Az a kon- 

ira, amely nem a gazdasági élet egészséges 

jelenti, hanem a társadalmi vagyonmegosz- 

yainak eltolódását, csak torz és gunyos ér- 

n nevezhető annak. Ez a „konjunktura' az
 

acaját jelenti az összeség felett. És ez e
llen 

a kényszereszközök erejével, hanem a tár- 

morális érzésével védekezni kell. A régi 

már ujszellemű itélkezésnek van alávetve 
és 

b biró: a társadalom védekező ereje. 
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Erős tempóban halad 

Eudapestről irják: Láng Boldizsár báró, ny. al- 
tábornagy, a Nouvelles Revue de Hongrie szerkesz- 
tőbizottságának elnöke több napig a jugoszláv fő- 
városban időzött, ahol a délszláv irodalmi és müvé- 
szeti körökkel igyekezett a magyar kapcsolatokat 
elmélyiteni. Láng Boldizsár báró most érkezett visz- 
sza jugoszláviai utjáról Budapestre, ez alkalommal 
felkerestem és érdeklődtem belgrádi benyomásairól. 

- Több, mint félesztendeje, hogy a Nouvelles 
Revue de Hongrie szerkesztőbizottságának elnöksé- 
gét átvettem - mondotta Láng Boldizsár báró. - 
Ez a francianyelvü folyóirat igyekszik Magyaror- 

szágot a külföld előtt ismertetni és kapcsolatokat 
teremteni a külföldi államok vezető értelmiségeivel. 
A mostani örvendetes magyar-délszláv közeledés 
során Jugoszlávia felé is igyekeztünk ezt a munkát 

elmélyiteni. Ez a meggondolás késztetett arra, hogy 
Balogh Józseffel, a folyóirat szerkesztőjével együtt 
Belgrádba utazzam és ott elsősorban a délszláv iro- 
dalmi és müvészeti körökkel keressek kapcsola- 

tokat. 
- A jugoszláv fővárosban Bakách-Bessenyey 

György báró ottani magyar követ összehozott a dél- 
szláv irodalmi és kulturális élet számos vezető fér- 
fiával, akik között természetesen nemcsak irók és 
müvészek voltak, hanem a délszláv publicisztika 

több vezető egyénisége is. Másnap én láttam vendé- 

gül a jugoszláv irókat, valamint a közélet több ve- 

zető egyéniségét; igy Stevan Ciricet, volt közokta- 

tásügyi minisztert és a Skupstina volt elnökét. dr. 

Vasilije I. Jovanovic volt minisztert, Miloje D. Smil- 

janicot, a jugoszláv külügyminiszter helyettesét, 

valamint Vlada Ilic volt belgrádi városelnököt, a 

a magyar-jugoszláv 

közeledés 
Elsősorban a két nemzet kulturális kapcsolatait mélyitik ki 

Jugoszláv -Magyar Kereskedelmi Kamara elnökét.
 

Ebből az alakalomból Balogh József dr. ismertette
 

a Nouvelles Revue de Hongrie célkitüzéseit, ma
gam 

pedig a magyar-délszláv kulturális együttmüködés 

szükségességét hangoztattam s felszólitottam a je 

lenlevőket erre az együttmüködésre és a ku
lturális 

közeledés előmozditására. Felszólalásomra dr. Jova 

novic volt miniszter válaszolt, aki a délszlávok ré
 

széről hangoztatta az együttmüködésre való
 öröm 

teljes készséget. / 
Belgrádi tartózkodásom idején Bakách-Bes 

senyey báró követtel együtt látogatást tett
em Cin- 

cár Markovic külügyminiszternél, Antic 
udvari mi- 

niszternél és dr. Lázár Markovic igazságüg
yminisz- 

ternél is. 
Belgrádi utamról a lehető legjobb ben

yomá- 

sokkal tértem vissza és megerősödtem a
bban a hi- 

temben, hogy a két szomszéd nemzet közele
dése jó 

úton halad. Magam már több, mint tiz é
ve minden 

nyáron több hónapot töltök Jugoszláviában és a 

délszláv közélet számos vezető emberét jól
 ismerem, 

Egyébként folyóiratunk részére is több illusztris 

cikkirót találtunk, akik délszláv vonatkozásu tan
ul- 

mányokat fognak irni a lap részére és ezze
l is elmé- 

lyitik kapcsolatainkat. Ismét hangsulyozom, hogy 

czuttal tisztán irodalmi és müvészi kapcsolatokr
ól 

volt szó és ezen a téren igen örvendetes 
tapaszta- 

latokat gyüjthettem. 

Láng Boldizsár báró nyilatkozatában ki
emelte, 

hogy ugy Belgrádban, mint vidékén, Magy
arország 

iránt mindenütt a legteljesebb megért
ést és barát- 

ságot tapasztalta. 
CSUKA ZOLTÁN 

„AMz ujjászületés 
hogy Ausclhnitt, 

Bucurestiből jelentik: A fővárosi bünügyi hat
ó- 

ságok fáradhatatlanul folytatják a vizsgálatot Max 

Auschnitt devizacsalási ügyében, amely egyre na- 

gyobb hullámokat ver. 

A házkutatások még mindig napirenden vannak. 

Legutóbb ismét olyan bizonyitékok birtokába 

jutott az ügyészség, amely a további vizsgálat s
zem- 

pontjából óriási jelentőséggel bir. Megtalálták Max 

Auschnitt irattáskáját, amelyben 
a terhelő okmányok egész sora volt. 

Ezt a táskát a letartóztatás pillanatában Auschnitt
 

magántitkára vette magához, majd átadta Neiger 

igazgatónak, aki szintén tovább adta. A táska ván- 

dorlásáról az ügyészség még idejében tudomást 

szerzett és azt izgalmas hajsza után az ötödik sze- 

mélynél találták meg. A mindenre kiterjedő vizsgá- 

lat érdekes megállapitásokat tett. Edgar Auschnitt
 

az iparmágnás fivérének katonai helyzetével kap-
 

csolatban. Kiderült, hogy Auschnitt fivére 1916 no- 

vember 16-án, amikor katonai szolgálattételre ren-
 

delték be, osztrák honosságára hivatkozott és en- 

nek alapján 

a katonai szolgálat alól, mint idegen állampol- 

gárt felmentették. 

RI MIKLÓS 
A háboru után 1921-ben Edgar Auschnitt román ál- 

lampolgárságért folyamodott és most azt igyekszik 

tisztázni, hogy kinek a segitségével jutott a ro- 

Az emberiség 
. 1 

panoptikumábó 
ok a boldogok, kik magukért élnek, 

álos harcba nem mennek, nem térnek, 

ok a Meddők és az Elvetéltek; 

ak nincs szomja, nem gond az ételük 
könyörögj érettük! 

k mert mással soha nem éreztek, 

ölő hajrán sohasem véreztek, 

időn is lépvesszőt mézeztek 

mésztve faltak. mint fán a vértetük: 
nyörögj érettük! 

férgek, mert csak félig élnek,
 

em feszülnek, időtől nem félnek, 

őkolva hajlók minden szélnek; 

elljen lelkükkel hálnia: 

tünk is Mária! 

mán állampolgársághoz. A fővárosi lapok értesülé- 

se szerint 

eddig összesen 5 letartóztatás történt. 

Az Auschnitt üggyel kapcsolatban 
a Paris Soir 

legutóbbi száma a következőket irja: 

„Max Auschnitt ellen az a vád, 
hogy 80 ezer 

font sterlinget helyezett el egy montecarloi angol 

bankban saját nevére és ezt a le
tétet nem jelentette 

be a Banca Nationalanak. Auschn
itt már napok 

őta a vacarestii fegyház lakója és
 el kellett hagynia 

nagy fényüzéssel berendezett 
Filipescu uccai palo- 

táját. Az 51 éves iparmágnás a
 nemzetközi pénz- 

piac ismert alakja. Rendkivüli intelligenciával ren
- 

delkezik és igen szerény 

leszteni. 
Bucurestiben nem volt olyan fogadás, 

amelyen 

Auschnitt és felesége ne szerepeltek 
volna a 

meghivottak között. 

anyagi körülmények között 

kezdte meg pályafutását. Rö
vid idő alatt sikerült 

neki atyjától örökölt kis üzemét e
rőteljesen kifej- 

légkörének tulajdonitható, 
ál bő fö b üle 

a bálvány, börtönben ül 
Auschnittné ezidőszerint az amerikai Palm Beach- 

ban tartózkodik és hir szerint a román k
ormány ki- 

adatását fogja kérni, mert bünrészességgel vádol- 

ják?. 
Érdekes megemliteni, hogy a Rom

ania 

lap vezércikket szentel az Auschnitt ügy
nek és azt 

y az ujjászületés légkörének tulajdonnit- 

az „ipar- 

l 

cimü 

irja, hog, 

ható, hogy Max Auschnitt, a „bálvány". 

báró", ma a börtön lakója. A megindult 
tisztogatási 

folyamat egyik eredménye Auschnitt letartóztatása. 

Oriási sikerrel fut 

Bemutatásra kerül az idei filmszezón leg
- 

ragyogóbb filmje, négy világhirü sztárral: 

Zarak Leander, Leo Slezák, 

Hans Stüwe, Rökk Marika 

Tchaikowsky világhirü zeneszerző élete és 

szerelme, legszebb zenéjéveli. 
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HIREK 
MEGJELENÉS 

arinen napon a vasárnapokat és ünnepnanokat 
követő napok kivételével. 

TELEFON 

6-10 és este 9 óra után 28-15. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 
Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
lézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
uak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
syedévre 180, félévre 350, egész évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért hülön havi tiz lei 
Matóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1800 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
gy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 
SZERKESZTŐ 

WVuchetich Endre d 
........... 

Ilyenek az asszonyok 
Hüvös őszi este volt. A Dóm-templom órája el- 

kongatta már a tizet és a belvárosi uccában sietve 
kopogtak az aszfalton a járókelők léptei. Egy ká- 
zaspár igyekezett hazafelé. A munkáskülsejü férfi 
gyermekét vitte a karján, mellette szaporázta lép- 
teit a felesége. Halkan beszélgettek, hogy fel ne éb- 
resszék a gyermeket, aki apja vállára borulva aludt. 
Beszélgetés közben a férfi hirtelen megállt és meg- 
kérdezte az asszonytól: 

- Nálad van a lakás kulcsa? 
Az asszony meghökkenve torpant meg és ijedt 

hangon válaszolta: 

- Nincs nálam! 
A férfi bosszankodva korholta az asszonyt a fe- 

ledékenységéért: 

- Te zártad be a lakást, nálad volt. Hová rak- 
tad el? 
- Igen, de amikor anyánkhoz értünk, letettem 

a kezemből. Ugy emlékszem, valamelyik kabátzseb- 
be tettem, de most sehol sem találom! - mentege- 
tőzött az asszony és azután kérő hangon hozzá- 
tette: 

- Menjél vissza édes a lakáskulcsért. 
- Dehogy megyek vissza most már, inkább be- 

töröm az ablakot és ugy mászunk be a lakásba, - 
válaszolta a férfi haragosan. 

Közben idegesen nyulkált a zsebeibe és keres- 
gélés közben váratlanul a kezébe került a kulcs. 

Nem a te kabátod zsebébe tetted, hanem az 
enyémbe, - derült fel az arca és átnyujtotta a kul- 
csot az asszonynak, akinek addig szinte bünbánó 
hangja, hirtelenül támadó élességgel csattant fel: 
- Még engem szidsz, pedig ha előbb megnézed 

a zsebedet és azután beszélsz, akkor nem kellett 
volna a kulcsot keresni. 

A férfi haragja közben elpárolgott és feleségé- 
re sanditva indult el ujra hazafelé: 

- Most még neked áll feljebb, de ilyenek az 
asszonyok! 

És azután békés mosollyal hallgatta az asszony 
nyelvelését. Nem is próbálta megállitani a szóára- 
datot. amelynek egy-egy hulláma még a másik sa- 
rokról is visszhangzott az éjszakai csendben... 

(Kaier.) 

- A TöRVÉNYHOZOTESTÜLETEK összk 

HIVASA, A hivatalos lap legfelsőbb királyi rendele. 
tet közöl, amely november 25-ére összehivja a tör. 
vényhozás mindkét házát uj ülésszakra. 

-- Szünetel a postacsomagforgalom Amer. 
ka és Németország között. Newyorkból jelentik: 
Az Egyesült Allamok postaigazgatósága közölte 
Berlinnel, hogy hajózási nehézségek miatt ujabb 
rendelkezésig felfüggesztette Németország és 
az Egyesült Allamok között a postacsomag szál- 
litási szolgálatot 

(-) A királyi helytartó Szörényben. Marta 
Alexandru dr. királyi helytartó Aradmegye után 
tegnap Szörénybe látogatott el. A helytartó Ionascu 
Liviu osztályfőnök és Popescu Nicolae mezőgazda- 

sagi vezérfelügyelő kiséretében Lugosra utazott, 
ahonnan különböző járásokba ment ellenőrzés cél- 
jából. 

(-) Temesvári rendőrtisztviselők kitüntetése. 
A hivatalos lap 260 számában megjelent királyi dek- 
rétum szerint Heius Traian és Grindeanu Petru te- 

" mesvári rendőrségi tisztviselőket, valamint Badescu 
Crigoret, a rendőrfelügyelőség tisztviselőjét a Bar- 
Batie si Credinta elsőosztályu érdemjelével tüntet- 
ték ki. 

Péntek tott volt. Sokat 
Horteozia, Grigor! 

és a Dorottya. 

torna jelentékenyen megröviditi az 

ság irányitja. 

sültek a szórványok gyermekei két héttől eg 

re. A katolikus tanitók és iskolák is támogatót 
találtak az egyesületben. A katolikus hivek bizo 
nyára idén is lelkes áldozatkészséggel járulnak 
majd hozzá a gyüjtés minél szebb eredményéhez 

- Angliában él Vilmos excsászár legfiatalabb 
fia. Berlinből jelentik: (Radiopress.) Félhivatalos 
jelentés közli, hogy Frigyes Vilmos porosz herceg, 
akiről legutóbb azt hiresztelték, hogy megölték, 
ezidőszerint Angliában tartózkodik. Ezt az angol 
sajtó is elismeri. A fiatal herceg jelenleg 28 éves 
és Vilmos volt német császár legfiatalabbik fia. 
Ugy tudják, hogy Frigyes Vilmos királyi herceg- 
nek Angliában több kereskedelmi vállalatnál érde- 
keltsége van. Annak idején a Hohenzollern ural- 
kodó ház képviseletében az angol királyi pár koro- 
názásán is részt vett. 

.......o. 
Hasznos e 

tanultáos J átókok 

IGALAMBOS LIBRARIA 
- A magyar parlament a nyilasok ellen. 

Budapestről jelentik: A képviselőház késő ej- 
szakába nyuló ülése során Keresztes fFiseher 
Ferenc belügyiminszter bejelentette, hogy re- 
vizió alá veszik a visszacsatolt területek köz- 
igazgatását és eltávolitják mindazokat, akik 
nem felelnek meg a követelményeknek. Nam en- 
gedhető meg - mondotta a belügyminiszter -, 
hegy a visszacsatolt területen olyan hangokat 
hallathassanak, amelyek meggátolják a telki té- 
ren való egyesülést. Horváth kereszténypárti 
képviselő a röpiratokkal üzött bel- és külföldi 

propagandával kapcsolatosan terjesztett elő in- 
terpellációt. Keresztes Fischer Ferenc belügymi- 
niszter kijelentette, hagy a kormánynak tudo- 
nása van arról, hogy az utóbbi időben konunu- 
nista módszerek szerint földalatti aknamunka 

olyik röpirat terjesztésekkel. Az eddig terjesz- 
tett 50 röpirat 45 szerzőjét és nagyrészt a ter- 
lesztőket is leleplezték és szigoru eljárás in- 
lult ellenük. A képviselőházi interpellációk te- 
ábbi serán Teleki Pál gróf miniszterelnök ales 
uirálatot gyakorolt a nyilaskeresztes képviselők 
sivonulása felett. 

(- Felesége lopása miatti izgalom meg- 
ölt egy budapesti épitészt. Budapesten az egyik 
Rákóczi-uti nagyáruházban tetten érték Erdős 
Ferenené hatvanöt éves nőt, amint szappant és 
különböző más apró holmit dugott a ridiküljé- 
be. Minthogy a kiszolgáló segéd felszólitására 
nem akarta a ridikült kinyitni, rendőrt hivtak, 
aki megtalálta nála a lopott holmit. Bekisérték 
a főkapitányságra és az esetet tudatták férjé- 
vel. Erdős Ferenc dusgazdag épitész mérnök 
azonnal a főkapitányságra akart sietni, de alig / 
tette ki lábát zuglói villájából, rosszul lett és 
meghalt. Megállapitották, hogy szivbaj ölte 
meg. Az asszonyt, minthogy a lopott holmi érté- 
ke nem éri el a nárom pengőt, szabadon bocsá- 
tották, de az eljárást folytatják ellene. 

. 1773 november 17-én szüle- 
: Es tett Csokonai Vitéz Mihály 

November 17 költő. Az élete igen hányta- 

nélkülözött. 
Jókedvét és verselési készsé- 
gét ez azonban nem törte meg. 

Nagy lirikus volt, aki uj szint, uj lüktetést hozott 
a magyar költészetbe. Szerelmes énekei és borda- 
lai egyképpen ragyogóak. Elbeszélő költeményeket 
is irt. Ezek közöl legismertebbek a Béka-egér harc 

1869. november 17-én nyitották meg több évi 
épités után a Szuezi csatornát, amely a Földközi 
tengert összeköti a Vörös tengerrel. A Szuezi csa- 

Európából 
Azsiába való hajóutat. A hajóknak most már nem 
kell Afrika legdélibpb fokát megkerülni. A Szuezi 
csatorna nemzetközi és ügyeit is nemzetközi bizott- 

Templomi gyüjtés a Szent Erzsébet Egye. 
sület javára. Vasárnap, e hó 19-én van Szent Er- 
zsébet napja. Ez alkalommal idén is a katolikus 
egyházmegye összes templomaiban az istentisz- 
teletek alatt gyüjtenek a hivek között a Szent 
Erzsébet Egyesület céljára. Az elnökség kérel- 
met intézett valamennyi plébánoshoz, hogy Szent 
Erzsébet napján templomi gyüjtést rendezzenek. 
Az elnökség fehivása rámutat arra, hogy a Szent 
Erzsébet Egyesület feladatául a szórványokban 
élő katolikus magyarokról való gondoskodást 
tüzték ki. Ez évben huszonhárom helyen része- 

hónapig terjedő hitoktatásban. Több száz pél- 
dányban katekizmust és bibliát is bocsátott az 
egészen szegénysorsu gyermekek rendelkezésé- 

szelvén 
amelyek ellenben a Déli Hirla; 
kedvezményes íráselemzésben ré 

Néhány sor kézirás a nem és életi 
jelölésével, a szelvénnyel együtt 
vatalba küldendő, a Déli Hirlap 
sa számára. Egy iráselemzés kedvez 

E ami levélbél 
dija 50 lei, egy 

zett és bélyegezett válaszboritékkal 
az elemzésre szánt kéziráshoz mel 
dő. A válaszokat a Déli Hírlap graf 
zárt borítékban, vagy jeligés levélb 

meg és visszakuüldi a kézírást 

(-) Radocsay magyar igazságügy 
hivatalában. Budapestről jelentik, h 
csay László dr. az uj magyar igazsá 
ter, aki temesvári származásu, letette 
Horthy Miklós kormányzó kezébe. Az esl 
nél jelen volt Teleki Pál gróf minisz 
Az eskütétel után a kormányzó magá 
táson fogadta Radocsay igazságügymil 
Az uj igazságügyminiszter megjelent 
tériumban, felkereste Antal István dr 
dár Gábor dr. államtitkárokat, majd fo 
összes tisztviselőket, akik hivatalba léi 
kalmából üdvözölték. Miután Radocsa 
dr. igazságügyminiszter még nem tagj 
szággyülésnek, az üresedésben lévő 
rendi kerületben jelölteti magát, ahol 
jövőben lesz a választás. 

(-) Unitárius vallásos ünnepély. Vas 
hó 19-én délután 4 órakor Dávid Ferenc 
tentisztelet lesz a Dóm tér mögötti lutherán 
plomban. A müsor a következő: 1. Gyülekeze 
2. Ima. 3. Közének. 4. Szaval: Szép Tamás 
nazista. 5. Prédikál: Nagy Zoltán unitá 
kész, 6. Hegedül: Murvay István. 7. Szaval: 
János. 8. Gyülekezeti, bezáró ének. 

(-) Angol kurzus a Magyar Házban. 
tárius templom-alapra meginditott kurz 
ladókat felvesz Nagy Zoltán unitárius 1 
kezdőkkel külön órát tart. Őrarend; szerdán é 
teken fél 8 órakor nyelvoktatás, hétfőn 7 
társalgási óra. Jelentkezni lehet a kurzuson 
gyar Házban a III. emeleten. 

() Ui vezetőség az aradi Népközöss 
A Romaániai Magyar Népközösség elnöki 
szerdán, november 15-én ülést tartott Koloz: 
amely alkalommal meghallgatta annak a h 
zottságnak a jelentését, amelyen az elmult 
ban Aradon folytatott vizsgálatot az otta 
csoport megalakulása körüli ellentétek ügyébe 
lumbán Jozsef dr. előterjesztése után az 
nács döntésében megsemmisitette az októb 
választás eredményét és az aradi tagozat él 
lágyi Jenő dr. főorvos elnöklete alatt huszon 
ból álló átmeneti bizottságot nevezett ki. F 
bizottságnak az lesz a feladata, hogy az 
gozat ügyeit irányitsa és előkészitse az ala 

gyülést. . 

- Sszerb nyelyü filmeket készitenek 
ten, Budapestről jelentik: Petrovics S 
az ismert filmszinész a jugoszláv kormá 
bizásából tárgyalásokat folytatott Bu 
magyar és szerb nyelvü filmek készitésé 
goszláviának ugyanis nincsen filmgyára é: 
határozták el, hogy a szerb nyelvü film 
dapesten készitik. Petrovics megállapodoti 
ka Frigyes gyárossal és ennek értelmél 

sen fogják gyártani a kétnyelvü filn 
főszerepeket Petrovics Szvetiszláv játs 
hibátlanul beszél magyarul is. A három e 
rabot már kiválasztották. Az első film t 
ban a magyar-jugoszláv barátság domb 
ki. 

hu 
Muk 

Mellhi 

MUSOR: 

PENTEK, NOVEMBER 17. 
APOLLÓ: Az ingovány (francia filn 
CAPITOL: Sabotage (francia film) 
cORSO: Az ifjúság diadala (orosz 
SCALA: Egy mámoros báli 

2 film) 



9. november 18. 

) Uj üzérkedési törvény. A Rador jelentése 

t a király őfelsége aláirta a nemzetgazdasági 

ztérium által elkészitett módositott üzérkedési 

yt A törvényt a hivatalos lap hozza nyilvá- 

a. 

Román karnagy sikere Berlinben. A ber- 

ümorntaro szerdai hangversenyét 
Geor- 

heorghe ismert román karnagy vezényelte 

sikerrel. A német lapok elismeréssel 
emlékez- 

neg az ismert román dirigensről. 

1 műüncheni merénylet 

telmi szerzője elhagyia 
Svájcot 

tik Bernből: Svájcban elterje 
a müncheni me 

aAnegliába költözött. 
A DNS berlini jelentése szerint a

 Daily He- 

cimü londoni lapban egy kép jelent meg,
 a 

/ a müncheni Brügerbráukellert a po
kolgép 

anása után ábrázolia. A kép alat
t az angol 

an ez olvasható: .A bomba sajnos eltév
esz- 

célját. Ezzel kapcsolatban az Angriff
 ci- 

1 hogy Angliában 

cenzura van és ha ennek ellenére is m
eg- 

a képnek ez a fel- 

, ugy ez legjobban bizonyitja. hog
y milyen 

os szolgálat 

berlini lap megállápitja, 

hetett a Daily Heraldban 

mekkel viseltetik az angol titk 

er irányában. (Rador.) 

patakról jelenti 

eküket a lakásba zárva hagyt 

ek tüzet gyujtottak és mire észrevetté
 

encsétlenséget, megfojtotta mindannyiukat 

ist. 

ott volt. 

(-) Orvosi hir. Dr. Med. Baruch Felix bakte- 

ógus hazaérkezett és ujból végez viz
elet és vér- 

gálatokat stb. Terhességi reakció és 
női sexual- 

mon titrálás a vizeletből. Laboratór
ium: Timi- 

1. szám. Telefon: 19-15. 
ira, I., Piata Luther 

lussolini a fegyveres 

béke mellett 

Rámából jelentik: Az egyetemi 

khoz. 

, hanem a fegyveres béke. (Rador.
) 

Rómáhból jelentik: A Stefani ügynöksé
gnek 

dt hirek sze- 

ün rényletben Strasser Ottó, az 

rt náciamigráns keze van. Ez le
nne az oka 

, hogy Strasser a napokban elhagyta Svá
i- 

- Négy gyermeket fojtott meg a 
füst. Sá- 

atal ntik: Pásztor János földmüves 

ségével együtt eltávozott hazulról és négy 
ák. A gyer- 

2 

. 

Családi tragédia Vingán 

Repede Dumitru vingai biró tegna
p reggel el- 

ment hivatalába és megkezdt
e munkáját. Hirtelen 

rosszul lett, mire elhivták hozzá Suciu dr.
 körorvost, 

aki azonban már csak a beállott halált
 állapitotta 

meg. Amikor felesége, Repede Sabina
 az esetről ér- 

tesült, annyira kétségbeesett, hogy a szekr
ényből 

elővette férje revolverét és öngy
ilkosságot kisérelt 

meg. Az asszony, aki annak a g
yanujának adott 

kifejezést, hogy férjét megmérg
ezték, sulyos sérü- 

jéseket szenvedett. Annak ellenér
e, hogy orvosi vé- 

lemény szerint Repede Dumitru halálá
t szivszélhü- 

dés okozta, az ügyészség a halál pontos oká
nak meg- 

állapitása végett, elvendelte a holt
test felboncolását. 

( fTubiláló tisztviselő. Weiser Vikto
r városi 

tisztviselő, aki osztályfőnöki rangban va
n, most töl- 

tötte be szolgálatának huszonötödik esztendejét. 

Sokáig dolgozott néhai Sagovici Samuel dr. volt fő
- 

jegyző mellett, jelenleg pedig a g
azdasági hivatal- 

ban tölt be fontos poziciót Loichita Euti
m dr. gaz- 

dasági tanácsnok mellett. A szeré
ny, szorgalmas és 

előzékeny hivatalnok közbecsülésnek örvend. 

(-) Gátalja község villanyvilágitást kapott. 

Gátalja, ez az élénk, virágzó és hala
dó temesmegyei 

község, tegnap óta villanyfénybe
n fürdik estén- 

kint. A villanyvilágitást két testvé
r, Rácz András és 

Rácz István valósitotta meg. A 
Gátalja és a szom- 

szédos Szigetfalu között telket
 szereztek, amelyen 

megépitették a villanyközpontot
, amelyet modern 

gépekkel fölszereltek és tegnap üze
mbe hoztak. Az 

uccákon és a házakban Gátal
ján most már minde- 

nütt villanyvilágitás an. A 
szomszédos Szigetfalu 

községbe rövidesen szintén elveze
tik az áldásos vil- 

lanyáramot a gátaljai központból
. 

Nem emelhető 

(-) Részeg ember belefulladt a pocsolyába. 

teti Ioan ötvenkilenc éves csebzai la
kós része- 

hazafelé igyekezett. A község határában át 

rt gázolni egy pocsolyán, de meges
úszott és a 

e esett, ahol megfulladt. Mire rátalá
ltak. már 

előadások 

gkezdése alkalmával a diákság na
gy tömege 

ült össze a Venezia palota előtt
 és lelkesen él- 

fe Mussolinit. A duce megjelent az erkélyen 

fövid beszédet intézett az egyet
emi hallga- 

Készüljetek fel - mondotta
 többek kö- 

tt - és tanuljatok rendbe
n és fegyelmezetten, 

int a multban is, fasiszta sz
okás szerint azon- 

n fogjátok meg a könyvek mellett
 a puskát is. 

a barna kenyér ára 

Warth Péter dr. alpolgármester
 teznap délben 

Heim Ernő dr. tanácsnok jelenlétében fogad
ta a 

pékek küldöttségét. A pékek ar
ra való tekintettel, 

hogy a búza árának emelkedé
z következtében a 

liszt úgyszólván naponta drágul
, kérték a félbarna 

kenyér árának 9 leiről 10 leire és barna kenyér á
rá- 

nak 6 leiről 7 leire való emelésé
t kilónkint. Warth 

dr. polgármester hosszabb vi
ta után kijelentette, 

hogy a kormányzóság 
mellett müködő árellenő

rző 

bizottságnak hajlandó a fé
lbarna kenyér árának 

mérsékelt felemelését javasoln
i, de a barna kenyér 

árának emelését semmi körülmények
 között nem 

engedélyezheti. A pékek tudomásul vették a vá- 

laszt, kérték azonban, h
ogy a malmokat a megsz

a- 

bott lisztárak betartására kén
yszeritsék, mert a 

[A CLUJi ROMÁN OPERA 
VENDÉGJÁTEÉKA 
VÁROSI SZINHAZ TEMESVÁR. 

Szerdán, november 22-én este fél 9 órakor
 

A DENEVE 

Bohémélet 

hszeviliai horhély 

HORFNANN ESI 

Traviata 

barna liszt ára a malomban mázsánkint máris 
880 

lei. 
1 

.— 

(- A köztisztviselők és a Front. Giurescu 

Constantin a Nemzeti Ujjászületés Front
jának mi- 

nisztere tegnap Bucurestiben megl
átogatta a köz- 

tisztviselők egyesületeinek o
rszágos szövetségét és 

az üdvözlésre válaszolva kijelentette, elégtétellel 

tölti el, hogy a köztisztviselők oly
an nagy lelkese- 

déssel csatlakoztak a fronthoz. A f
ront - mondot- 

(a a miniszter - szellemi moz
galom, amelynek az a 

célja, hogy a lehetőséghez képest k
ielégitsen min- 

den jogos igényt. Végül lelkes
 hangu felhivást in- 

tézett a szövetség tagjaihoz, hogy dolgozzanak 

őszintén az ország fejlődése, a jöven
dő biztositása 

asiszta Olaszország békéje nem a
 félelem bé- 

érdekében Őfelsége a király szelle
mében. 

kezdeni 
UOlasz diplomáciai ak

 

Italia belgrádi tudósitója s
zerint jugoszláv po- 

dip- a szovjetkormány a Törökorsz
ággal megszaki- 

en ugy látszik, hogy az 
olasz 

a arra törelszik, hogy Románi
a 

át is megnyerje a balkán
i 

eges kételyeket megnyug
tatta 

a két á 
és megállapodás. 

! Berlini jelentés sze
rint az Elssener Nat

ional mány erre az ajánla
tra azt válaszolta, h

ogy ebben 

! itung is a délkeleteur
ópai helyzettel foglal

ko- a ében előbb kiké
ri London és Páris vé

lemé- 

ik. A lap szerint Szófiából és Belgrád
ból olyan nyét 

ntések érk lyek szerint 
BULGARIÁT AKARJ

ÁK FELHASZNALNI
 

ések érkeznek, aly 
AALHAN-BLOKK MEGHIUS

ITASÁRA. 

ámitani lehet Románia é
s Bulgária 

désére. 

követ, amikor Bücure
s 

karába, utját Szófi
ában 

ita az ottani román 

ége üzenetét. 

A Szovjet uj tárgyalást akar 
Törökországgal 
ció a semleges blokk létreho

zására 

Rómából jelentik: (Radiopress.) 
A Giornale Londonból jelentik: (Radiopress.) A Daily He- 

t és Bul- 

béke számára. Az 
az a tény, 

am között hamarosan 
létrejön a 

közele- 

melik ezek a hirek, hogy
 Stoica ankarai r0- 

tiből visszatérő- 
megszaki- 

követnek Carol 

rald Istanbulból érkezett hire szerint 

tott tárgyalások ujratfelvételét
 kérte. 

Az ankarai szovjetnagyköve
t az 

Franciaország kormánya is e
lf 

naja Zvijijezda cimü lap 
sze 

megnyitó előadás: 

ANON 
Massenet operája. 

Csütörtökön este: 

Strauss János vigoperája. 

pénteken este: 

Puccini operája. 
szombaton este: 

Rossini operája. a 

Vasárnap délután 3 órakor félhelyárakkal: 

Offenbach operája. 

Vasárnap este fél 9 órakor:
 

FAUST 
Gounod operája. 

Hétfőn este bucsuelőadás: 

Verdi operája. 

130 tagu együttes, ének-, zene- és balettkar. 

Pompás diszletek és kellékek. 

Jegyek 20-120 leies árban a szinháznil 

Vasárnap délutáni helyarak 
15-60 lei. 

terét es személyi őrzőjé 

rosi rendőr meggyilkolta.
 

tert megleste és revolver
ével agyonlőtte. 

ű bosszu müve volt. A gyilkos
 

er főnyi tömeg meg akarta 

keént jelentkezett a ható- 

tudják, 
rendőrt, mintegy ez 

lincselni és végül is ön 
ságnál. 

tonaságra is átterje 

goru intézkedé 

A zsidók által lakott 

őrzés alá nelyezték, 

a lakosságnak a fér
 

t a tanácsot adta a 
barakkokat épitettek. 

török kormánynak, hogy sze
rződést irjon alá azok- 

kal a kikötésekkel, am
elyeket úgy Anglia, mint 

ogadna. A török k
or- 

Moszkvából jelentik: (D
unaposta.) A Kras- 

i rint az ankarai egyez 

a bátoritja Angliát és Franciaorszá- 
mény arr 
got. hogy 

orszag Buigáriát igyekszi 

1 meghiusitására. 

bolsevista ellenes biokko
t hozzon lét- 

fe a Balkánon. A lap ce
lzast tesz, hogy Orosz- 

k felhasználl e terv 

- Egy világhirü fürdőhely 
polgármeste 

megölte egy rendőr. Newyorkbó
l jelentik: Lon 

don-Beach ismert amerikai
 fürdőhely polgármes- 

t maganlakásán égy vá- 

A rendőr a polgármes- 
Ugy 

ogy a tett 

Járványok veszedelme 

Krakkóban 

A Rador krakkói jelentése s
zerint Lengyeler- 

szágban számos ragályo
s megbete 

lakosság körében és ezek
 a megbetegedések a ka-

 

dtek. Németország ezért szi- 

seket léptetett életbe a járv
ány tova- 

terjedésének megakadályozá
sa érdekében. A krak- 

kói kórházakban 

polgári és háromezerötszáz kat
ona- 

ötszázhusz 
beteg van. 

elrendelték a kötelző olt
á 

gektől való mentesitésé
re külö 

(-) Ezer ember tűzh
alála. Londonon keresz 

tül érkező jelentések szerin
t a venezuelai Lagunillas 

ban borzaimas tűzvész 
t 

egyik leggazdagabb olajfor
rásainak vidél 

telep rövid idő alatt elpusztult és a lakos 

alig néhány száz tudott m
egmenekülni. 

jelentések szerint a halot
tak száma megh 

ezret. 

(-) Halálozások. Meghaltak: 
Sas Erzsébet h 

szonkilenc éves cselédlány, 

Rotariu Ioana született Mun
tean ötvenkét éves. 

gedés történt a 

városnegyedett szigoru ellen 

pusztitott. Itt van a vilá; 

aladja az 

Dehelean Sava ötven 

5t éves földmives, Veit Mári
a született Rabong negy 

venegy éves. Nedelcu Gheor
ghe ötvenkét éves szabó,



nmt 1989. november 

Magá agános kulya 
A londoni Cariton-House-Terace 7. és 9. ház- 

nak most egyetlen lakója van és annak táplálásáról 
a szomszédos házak portásai gondoskodnak. Ez 
már harmadik hónapja tart így, amióta a ház la- 
kói sürgősen összecsomagoltak. Gondosan vigyáztak, 
hogy minden könnyebben megmozdítható tárgy 
ládákba kerüljön és már csak a kézipoggyászok ma- 
radtak és a nagy masszív bútorok, amikor a dön- 
tő szeptember eljött. A Carlton-House-Terace 7. és 
9. a londoni német követség és annak egyetlen la- 
kőja: Börchen, a medvécske, a német nagykövet 
barna, hosszúszőrű chow-kutlyája, amely időnként 
megjelenik a kapúban és szomorú szemmel mered 
a járókelőkre, mintha azt kérdezné: még nem jön- 
nek vissza? 

Voltaképpen a svájci követségnek kellene Bar 
ehenről gondoskodni. A nagykövetség ügyeinek inté 
zése reámaradt. Viszont a megbizás az angliai né- 
met alattvalók védelmére szól, mig Bárchen, a ku- 
tya honossága iránt kétségek vannak. Bárchen nem 
német, hanem skót és csak a követség személyze- 
te keresztelte német névre. Valószínűleg ez az oka 
annak is, hogy visszamaradt hazájában és nem vit- 
ték abba az országba, amely gazdájának hazája. 
Úgy érezték, hogy Bárchen Angliáé, a kutya angol 
és egyébként is kötelessége őrizni a házat, amíg a 
gazdái - oda vannak. 

Von Ribbentrop nagykövetsége alatt került 
Bárchen a nagykövetségre. Ezért az utód, Dircksen 
dr. nem tekintette magáénak, hanaem úgy vélte, 
hogy az Ribbentropot illeti meg. Bárchen nem tud- 
ja, hogy első gazdájának azóta mennyivel fontosabb 
ügyei vannak, ahogy nem érti, hogy Dircksen miért 

hagyta el? Örzi azt a 111 éves házat amely felé 

hónapokon át olyan feszülten figyeltek a londoniak. 
Sok történelmi nagyság lakott már ekhben a házban: 
III. Napoleon, lord Derby, lord Palmerston és végül 
Gladston. 1870-ig az angol minisztereinökök jaká- 

sául szolgált a ház, amelyet akkor vásárolt meg Né- 
metország. 1933-ban egy nagy követ dobtak be az 

egyik dolgozószobába. A kőre egy papírdarabot kö- 

töttek, amelyen ez állott: „Ez a kő tiltakozás a düs- 
seldorfi kommunista kivégzések ellen" Azután ment 
minden a maga útján. A házat még Ribbentrop re- 

nováltatta. Közel harminc millió leibe került az át- 
építés. Ribbentrop ugyanis meglepetéssel állapította 
meg, hogy a háznak nemcsak külső stilusa angol, 
hanem berendezése is angolosan primitiv és ké- 
nyelmetlen. Hatvan év alatt egyetlen követ sem 
gondolt arra, hogy az épület a német kultúrát tük- 
röztesse vissza. Az épület merev és puritán volt. a 
hogy Nash, az egykori hires londoni építész ter- 
vezte. 

EÉpítészek, mesteremberek jöttek Berlinből és 
a régi ház helyén az újárja stilusban épült palota 

keletkezett. Az első fogadóestélyen a vendégek elre- 
gadtatással nézték a vén épület megifjodott mását: 
amelyben minden német lett. Ebben az időben ke- 
rült az épületbe Bárchen és ő volt az. ami egyedül 
angol maradt. Palota és a kutya most magukra 
maradtak és ha Bárchen kitelepszik a ház elé, az 
angolok sugva állapítják meg: 

Úgy látszik még laknak a követségen... 
A kutya ugyanis a jele az ember létezésének. 

De az ember elhagyja a kutyát, sokszor fontosabb 
államérdekből. Ilyen elhagyott a Bár hen. Ki tud- 

í 

kü földi életét 

A rádióközvetitésnek a háboruban igen fon- 
tos a szerepe. Ennek segitségével érintkeznek a 
kormányzatok a széles néptömegekkel és a had- 
viselő államokban rádió nélkül már nem is lé- 
tezhetnének, hiszen a „totális" háboru idején 
olyan sok közgazdasági, szociális, vagy belnoli- 
tikai intézkedés történik, amelyek közvetlenül 
milliós tömegeket érdekelnek és ezért a rádión 
való érintkezés a hallgatók milliónyi seregével 
elsőrangu szükséglet. A német-lengyel háboru 
során nagyon sokszor hallhattuk, hogy a német 
rádióleadó állomások beszüntették közvetitésel- 
ket és ha megfigyeltük az időpontokat azt ve- 
hettük észre, hogy 

a lengyel határhoz közeleső állomások 
rendszerint éjjel, vagy ködös, esős, telhős 
időben azonnal félbeszakitották a leadá-t. 

Ennek oka abban rejlik, hogy a modern légierők 
éjjel is könnyen megközelithetik a nagyobb vá- 
rosokat és ha ezek rádióállomásai tovább faly- 
tatnák közléseiket az ellenséges repülők a le- 
adó állomás hullámszalagjaira beiranyithatjak 
magukat és ennek segitsegével láthatatlanul 
is megtalálják az illető várost. A modern repü- 
lőgép fel van szerelve a legujabbszerü ió 
leadó és felvevő állomásokkal, ezek segitség 
épugy tájékozódhatik éjjel, vagy esős, idö 
időben, mintha a légiforgalmi gep a repülőa 
mását akarja elérni. A tengerparton nagyon sok 
a fényszóró, azoknak is az a feladata. hogy a 
tengeren hajózó kereskedelmi hajókat tájékoz- 
tassák a helyzetükről, de háborus időkben cze- 
ket a fényszórókat ugyancsak kioltiák, nehogy 
tájékoztatásul szolgáljanak az ellenséges haók- 
nak. 

Ami a fényszóró szerepe a tengerhajózás- 
nál, az a rádióleadó állomások szerepe a 

békés légi forgalomban. 

A levegőben repülő gép ezeknek segitségével tá- 
jékozódik, ismeri minden egyes leadóállornás 
hullámhosszát, vagyis ugynevezett hullamsza- 
lagját és erre nagyon könnyen beirányithatja gé- 
pét. Amit ezelőtt két hónappal tettek a langyel 
batár közelében lévő német állomások, ugyanezt 
teszik most a nyugati határ közelében lévők. 
Megszakitják közvetitéseiket. De előbb beje 
tik a rádióhallgatóknak, hogy kapcsolj a 
valamilyen távolabb fekvő német állomásra és 

ja meddig tart magánossága. Okos szemei megyil- 
lanak néha, úgy látszik holmi bekeközvetíséről 

hallott. Csütörtökön rendszerint szomorú. Tudja 
hogy ezen a napon Mr. Chamberlain minden héten 
elismételi, hogy békéről még 1em lehet szó. Lord 

Halifax szerint évekig tarthat, mig Bárcher a gaz- 
dáit újra látja. De hol lesz ő addig? Németország 
kibírja, de ő a nagy birodalom idegen kis kutyája 
kibirja-e? 

Most a fegyvereké a szó és Böürchen szerepe 
eltörpül a történelem áradatának ereje mellett, Pe 

dig, ha tudná, hogy hány millió ember vár arra, 
amire ő. Arra, hogy Berlinből újra visszajöjjenek 
és követség legyen a díszes palotában. 

Millió és millió ember vár a békére és egy 
kis kutya. 

Éll MnLa? ! 
Bucurestiben 
minden uksáekioszkban 

kapható 
Kérje a DELI HIRLAPOT 

A RáÁDIO A MODEN 

abesszin háboruban a rádió mentettle meg sok 

mindjárt meg is nevezik azokat az állomások 
amelyeken zavartalanul folyik a közvetités. 

a egy ellenséges repülőraj a távali 1 
állomások felé közeledik a légvédelmi megf 
lő szolgálat értesiti az illető állomásokat, a 
ezek azonnal beszüntetik a közvetitést. A 
világháboruban Németország és szövetsé 
teljésen el voltak zárva a külvilágtól, az an 
francia és amerikai propaganda akkor könny 
irányithatta a központi hatalmak elleni proi 
gandahadjáratokat. Németország a háboru uta 
ni időkben annyira fejlesztette a rádijóközv 
tést, hogy ma igazán jó hasznát veheti enne 
müszaki fekészültségnek, amennyiben igen en. 
gikusan válaszolhat a francia-angol prepag 
dáva. Ez az oka annak, hogy 

az angol propaganda sokkal nehezebben tu 
érvényesülni a semlegeseknél. 

Egy igen érdekes példa a rádiónélküli államol 
hátrányos helyzetére az abasszin háboru. Abes 
sziniának csak egy kis állomása volt, amely 
hatótávolsága igen szük keretek között m 
gott. Ha saját híreit le akarta közölni, igén; 
kellett vennie a kairói leadót, evvel szeml 
Itália igen hatalmas állomáshálózatával uralta 
helyzetet. Amidőn az olaszok Adis-Abeba elő 
álltak és az ottani külföldi koloniákat a viss 
özönlött abesszin harcosok megtámadták, ez 
nek nem állott volna semmi rendelkezés 
hogy a közeledő olasz hadsereget figyelmezt 
sék a városban uralkodó viszonyokról és az ő 
fenyegető veszélyről. Szerencsére az adis-abeba 
némei követség egy Telefunken-rövidhullám 1e 
adóval rendelkezett és ennek segitségével mé 

idejében összeköttetésbe léphetett az olasz 
hadseregparancsnoksággal, amelytől sütgős 
segitséget kért. Igy ez a kis készülék sok 

ezer küföldinek életét mentette meg. 

A mai modern háboruban a rádiónak még h 
nagyobb a jelentősége és katonai müszaki szem 
pontból már el sem képzelhetjük, hogy nélkül 
a hirszerzés és közvetités igen fontos felada am 
tat sikerülne megoldani. A lengyel-német habo 
ruban a németek óriási müszaki felszerelésének 
köszönhették, hogy a hadmozdulatokat ilye 
gyorsan sikerült végezni. Rádió nélkü 1 
ez a háboru biztosan több hónapig elhuzódott 
volna. 

A magyar kuria érdekes döntései 
a zsidóság ertelmezése körül 

A magyar igazságszolgáltatás történetében 
ndeddig egyedül álló kifogás felett kellett dön- 
!nie a kuriának. Egy perben az ellentél arra való 

ivatkozással vonta kétségbe egy tanu szavahihető- 

cégét, hogy az zsidóvallásu. A kuria Thébusz-taná- 

csa, amely a perben döntött, kimondotta, hogy „a 

tanu vallomásának megbizhatoóságát nem rontja le 
az az állitott tény, hogy zsidó származásu. A tanu 
szavahihetősége ugyanis nem vallástól, hanem olyan 

tényektől függ, amelyek erkölcsi fogyatékosságára, 
érdekeltségére, vagy pedig észleleteinek nyilván- 
való helytelenségére utalnak". 

x 
A kuria Kvassay Gyula elnöklete alatt, aki 

valamikor Temesvárott volt táblabiró, álló büntető- 

tanácsa előtt egy izgatási perben a vádlott azzal vé- 

dekezett, hogy cikkében nem a zsidó hitfelekezet 

Légvédelmi elöőadások naptára 
Nevember 17, péntek délelőtt 11-1-ig né- 

met előadás a Capitolban erzsébetvárosi fér- 

fiak és nők részére. 

Nevember 18, szombat délelőtt 11-1-ig 
magyar előadás a Capitolban erzsébetvárosi 
férfiak és nők részére. 

hanem a zsidó faj ellen izgatott, már pedig a magya 

püntetőtörvénykönyv a zsidóságot, mint fajt n 
veszi védelembe. „Ez az érvelés azért nem helytál 
- mondotta ki a magyar kuria - mert az állan 

dóan követett birói gyakorlat szerint, aki a zsidó 
ságot, mint személyösszesség ellen egész általán 
ságában izgat, az az izraelita hitfelekezet ellen 
izgat. 

Egy nőtartási perben a férj azzal védekezel 
hogy joges okból szakitotta meg a házassági együl 

élést. Több okra hivatkozott, igy arra is, hogy ő csak 
azzal a feltétellel volt hajlandó az asszonyt fe 

gül venni, ha az a zsidó vallásról a keresztény / 

lásra tér át. A felesége ezt meg is igérte, de a 1 

zasságkötés után igéretét nem váltotta be. A n 

gyar kuria ezzel kapcsolatban leszögezte, hog) 

férj nem hozott fel olyan tényeket, amelyekbő 

lehetne következtetni, hogy feleségének a zsid, 
láshoz tartozása őt a házasság megkötésére 
ayult akaratelhatározásában lényegesen befo 

ta volna. Azt az állitást sem bizonyito 
zasság megkötése előtt feltételül k 1 
felesége a keresztény vallásra térjen át. Ilyei 
mények között a vallásváltoztatás tudato 
dására alapitott megtévesztést a feleségg 
ben megállapitani nem lehet.
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ondonból irják: A Lengyelországban ope- 
ló orosz haderő parancsnoka, Gorev táb

ornok, 

orosz hadsereg egyik legérdekesebb mu
ltu ka- 

mnatisztje, Gorev tábornok előkelő balti 
német 

aládból származik és eredeti neve Von Rose 

lt. A Rose-család ősei nagy szerepet ját- 

tta eresztes hadjáratokban. 1914-ben von 

se huszonkét éves és mint tiszt többszörösen 

intette magát a vilagháboru folyam
án. Elő- 

ő származása ellenére 

7-ben, amikor kitört az orosz forrada- 

lom, a bolsevistákhoz csatlakozott és a vö- 

rös hadsereg egyik parancsnoka l
ett. 

y gyalogezreddel Kazánnál megverte
 a fehér 

isereget. Hadi eikerei a legyőzhete
tlen" jel- 

t szerezték meg számára a vörösök köreiben. 

on Rose, az egykori cári tiszt, Gor
evre oroszo- 

totta nevét és megszerezte a Szovjet 
vezetői- 

ek bizalmát. 1921-ben az ő irányitása
 alatt ver- ő 

k le Kronstadtban a balti flotta tengerészei- 

k lázadását, A balti flotta ugyanis ultimátu- 

ot intezett Leninhez és lemondását követelte. 

crev a Szovjet tisztiiskolájának kétezer ka- 

éttje élére állt, egy befagyott tavon át jutott 
véres harcok árán 

csapatával Kronstadtba és 

verte a tengerészlázadást. 

ésül hadosztály-parancsnokká nevezte ki 

evet. A tábornokká előléptetett Gorev
 1923-ban 

kominterntől azt a parancsot kapta, hogy 

tazzon Németországba és szervezze m
eg a kom- 

u lázadást a szociálista német kormány 

llen. 

Németország ebben az időben su
lyos belpo- 

itikai zavarokkal k 
omort és szepara 
k fejüket. 

A HAMBURGI KALAND 

Gorev tábornok 

Skobelevsky álméven érkezett meg Hambur
g- 

ba, ahol nyomban véres forrada
lmat szer- 

vezett, 

A támadást Trockij készitette elő é
s 

0- 

üzdött, az infláció fokozta a 

tista mozgalmak is felütöt- 

a lázadást azonban gyorsan leverték. Skobe- 

levskyt, a lázadás vezérét a német hatósá
gok 

letartóztatták és a hamburgi orosz konzul tilta- 

kozása ellenére biróság elé állitották. Személy- 

azonosságát a biróság előtt sem leplezték le és 

Gorev tábornokot Skobeleveky álnév alatt 
sulyos börtönbüntetésre itélték. 

; Gorev azonban nem sokáig volt német fog- 

ságban. Sztalin, akinek személyes barátja volt, 

személyesen járt közben kiszabaditása érdekében 

az akkori német kancellárnál és azzal az indok- 

lással kérte Gorev szabadonbocsátását, hogy 

a hamburgi lázadás szervezője igen fontos 

szerepet tölt be, 

ami Németország számára sem lehet közöm- 
ös. 

Sztalin közbenjárásra Gorevet kicserélték 

két, Moszkvába letartóztatott német politikai 

fogoly ellenében. 

MIAJA TABORNOK TANÁCSADÓJA 

Gorev tábornok idegrendszerét, megviselte a 

hamburgi kaland. Klinikai kezelésre kellett visz- 

szavonulnia és barátai azt hitték, hogy pályafu- l 

tása véget ért. Több alkalommal halálhire is el- 

terjedt. Gorev tábornok azonban sulyos 1degba- 

jából felgyógyult és ismét szolgálatot vállait a 

hadseregben. 1932-ig azonban csak hadsereg- 

szervezési kérdésekkel foglalkozott. 

1932-ben ismét fontos megbizást kapott, a 

mikor Sinkiang kinai tartomány elfoglalásával 

bizták meg. 1936-ig ő irányitotta Sinkiang és 

Turkesztán államügyeit. Ekkor azt a megbizá
st 

kapta, hogy a spanyol köztársaság katonai
 ta- 

nácsadójaként utazzon Madridba. 

Miaja tábornok legbizalmasabb katonai
 ta 

nácsadója lett. 

A köztársaság leverése után visszatért Mos
zkvá 

ba, ahol a spanyol kudarc ellenére se
m lett kegy 

vesztett Sztalinnál es most a lengyelor
szági be 

! 

vonulás alkalmából őt nevezték ki a megszálló 

hadsereg parancsnokává. 

ta a cambridgei egyetem tanára, 
nglia ereje cimén, ami e 

annak a nem angol számára 
etlen fölényességének 

jellemzi. Mivel e 

telen e könyvvel ujra foglalkozni. 

es: Ha megkiséreljük a 

rtatlanul szemlélni, 
uk. hogy mennyire 

Ha e kisérletnél csak e 
eondolkodással is rende kez 

t és alapját. k igazi jelentőségé 
szerint négy Bowles véleménye 

gszik Anglia 
égen, kiterjedésének és kincse

inek összeha- 

] ltán, hitelének felülmulhatat- 

Anságán és végül azon a hatalmá
n, aminek se- 

helyzetét fegyverrel 

A következőkben a 
itségével kiváló gazdasági 

meg tudja védelmezni. ] 

izsgálja azokat a tényez
őket, 

George Bowles volt tengerésztisz
t és 1898 

könyvet irt 

ddig alig talált mélta- 

ásra. A mü klasszikus példája Anglia gőgjén
ek 

egyszerüen érthe- 

, ami ezt az országot s la- 

i két tulajdonság ma ujra az 

1 politika rugójának tekinthető, 
nem érdek- 

Bevezetésként a következő téte
lt állitja fel 

W modern világot, an- 

E birodalmait és azok egymásközti 
viszonyait 

meglepetten kell tapasztal- 

befolyásolja egész jellegü
- 

et az a kis sziget, amit Angliának 
neveznek. 

szemérnyi filozófikus 

ünk, csodálattal kell 

edeznünk Anglia egyedülálló hat
almát, an- 

alapelven 

hatalmának kialakulása: 
a nép- 

Anglia világuralmi 
helyzetének megszületése 

feltételeket ennyire egyesitené magában. Egye- 

dül Anglia bir e központi helyzettel a tengeren 

(Sea Centrality), „amit meg is kell tartania, 

mivel a világegyetem formái és tartalma örök- 

re változtathatatlanok." 

A 16. században Londonból kiüzték a német 

Hansát és 1651-ben innen adták ki azt a hajó- 

zási szabályzatot is, melynek értelmében idegen 

ország a sáját hajóján csak az önmaga által elő- 

állitott termékeket szállithatja Angliába. El ren- 

delet Hollandia kereskedelmét teljesen megsem- 

misitette. 

gyarmatait: Virginiát, a 

bay, Gibraltár és Minorca. z 

j amerikai Egyesült Allamok felé irány
uló nége! 

évre biztositotta. 1757-ben egész 
Kelet-Indiát 

1763-ban meghóditotta 

bécsi kongresszason íg15-ben elragadta Hel 

golandot, Máltát, 

sal ellentétben, sen1 

Ugyanebben az időben szerezte Anglia első 

g Bermudákat, Jamaicát 

és a keletindiai szigeteket. Röviddel ezek után 

az uttrechti béke 1718-ban hatalmas zsákmányt 

juttatott Angliának és alapjaként szolgált egy 

gyarmati birodalomnak a következő uj szerze 

ményekkel: Uj-Funland, Uj-Skócia, a Hudson- 
A legjobb üzletet 

azonban az jelentette szamára, amikor az És
zak- 

1 rabszolga-kereskedelem monopoliumá
t harminc 

és 
Kanadát és Floridát. A 

Ceylont és Fokföldet, miután
 

Wmetországban forradalmi terékenységet fytabit - SPORT- 

lengyelországi orosz haderó főparancsnoka 
Gorev tábornok érdekes multja 

A legfelsőbb szövetségi tanács dönt 

végső fokon a Mures-Gloria CFR 
ügyben 

Az a hir, hogy a legfelsőbb fellebbezési bi 

zottsag határozatában kizárta a galatii együt 

Cest a nemzeti bajnokság A. osztályából, ország 

szerte nagy szenzáció erejével hatott. A Gloria 

CFR felfolyamodással élt, igy az ügyben végső 

fokon a legfelsőbb szövetségi tanács dönt. A 

marosvaásárhelyi csapat köreiben egyre türelmet- 

lenebbül várják, hogy a Murest besorozzák a 

nemzeti bajnokság A. osztályába. Az egyesüle! 

egyik vezetője kijelentette, hogy mindenesetre 

el akarják foglalni az őket megillető helyet, 

hogy ezt a mérkőzések lejátszása szempontjából 

miképp oldják meg, kizárólag a szövetségre 
tar- 

tozik Véleménye szerint a szövetség 
abban az 

esetben, ha 11 csapattal folytatná a nemzeti 
baj- 

nokság küzdelmeit, szabálytalanul j
árna el. Itt 

emlitjük meg, hogy a szerdai fővárosi 
hiradás- 

Ibrailescu mérnök, sem De- 

dig Lupascu ügyész müködését nem függesz
tet- 

ték fel. 

Sporthirek mindenfelöl 
Iskolaközi futballmérkőzés a Banatul pályán. 

Vasárnap, október 19-én délután három órai kez- 

lettel a Banatul pályán az aradi ipari lice
um válo- 

gatott futballcsapata a temesvári i
ceum válogatott 

együttesével játszik. Az érdekesnek igérk
ező isko- 

laközi futballmérkőzés tetszés szerinti belépődijak 

mellett kerül leponyolitásra. 

A román válogatott a jövő évben játsz
ik 

Berlinben. Vasárnap ütköznek meg 
Buoarestiben 

a román es a német főváros válogat
ott csapatai 

A német birodalmi szövetség elfogadta a 
remán 

szövetseg pénzügyi feltételeit, amelyek szerint: 

a német csapat a bucuresti merkő
zés után nem 

kap semmiféle költségtéritést, ezzel szemben a 

jövő évben, amikor Eucuresti csapata
 utazik 

Berlinbe a visszavágó mérközésre, ugyanc
sak a 

aját költségén teszi meg az utat a nemet f
ővá- 

cosig és vissza. 

Berkessy Albániában telepedett le. Ber
ke 

sy, a romániai szarmazásu j
atékos, aki hosszu 

éveken keresztül Magyarországon 
fejtett ki te- 

vékenyseget, jelenleg Albániában 
él, ahonnan a 

hapokban levelet küldött Auer 
Ricsinek, akivel 

jó barátságban van. 

Tiz év után lép a pályára Buc
uresti váloga- 

tott csapata. A román főváros váloga
tott csa- 

pata tiz év óta nem játszo
tt nemzetközi mérkő- 

fést. 1929-ben Szófia ellen 2:2 arányban dön- 

fetlenül végzett. A fővárosban egyébként nagy 

érdeklődéssel várják a berlini válogatott De- 

mutatkozását, de ugyanoly
an kiváncsian néznek 

a bucurestii válogatott bem
utatkozása elé. 

Szobotka Bucurestibe jön. S
zobotka, a kivá- 

ló prágai játékos levelet irt a bucuresti Ölim- 

niának, amelyben közölte, 
hogy elfogadja a hez- 

zA eljuttatott ajánlatot és szive
sen játszik a bu- 

ürestii csapatban. Levelében azt
 is jelezte hogy 

valószinüleg karácsonykor leu
tazik 3 román fő- 

városba, ahol megtárgyalj
ák a részleteket iz. 

Eraida V. fogadja az ors
zágba érkező né- 

met csapatot. A roman s
zövetség me bizásából 

Eraida V. elutazott Bucurestiből Kür
tösre, 

hol hivatalosan fogadja az orsz
ágba érkező n 

meteket. 

Sem Temesvárott, sem p
edig Bras: 

átszik Berlin válogatott
ja. A tem 

brassói kerületi szövetség
ek azzal 

alkoztak, hogy berlin csapa
tát lekötik 

mérkőözésre Temesvárra, illet
ve Brassóba. 

azonban nem kerülhetett sor
. 

ésupán egy mérkőzést játs
zhatn. 

aztán visszautazn 
zi 

Egyiptomot, Rómát világha
talmi röviddel előbb Ausztráliát i

s elfoglalta. A béke 
utan 

khöz seg oltél majd Angl
iával foglal- kellős közepen „hóditotta meg" si

ngaporet, Ma- ö bet a v 

imikor a következő eredmény
ekhez jut: lakkát, Adent és Hong-Kongot. Egvidetüleg Olaszország- 

szág logat 

retes a szárazföld az eg
yik földtekén megszerezte a Szuez é

gy több ét 
zésre. 

ásikon oszlik meg. átvette a gyámságot Egyintom felett. Ja 

éi len tény, hogy Ang mnéeson betörésével megkez
dte a pur háborut, a Délután háromnegyed 

2-kor kell kezdeni a 

pajnoki mérközéseket, A nemzeti bajnokság b 
é 

földet összefoglaló földteke 

ekszik és minden 
Baármennyire forgatjuk 
sem találunk egy orsz 

közép- 

oldalról tengerrel 
is a földgöm- 
ágot, amely a Angliának juttatta. 

nelv egész Délatrikát uralma alá juttatta, mig 

végül a versaillesi béke kikerekitette az ango
l 

cilághatalmat. amikor a német gyarmato
kat is 

zottságának határozata értelmében novem 

joztöl kezdve a hivatalos bajnoki mérk
őzéseke 

14 órakor kell megkezdeni. 



fognak venni 
az árfelhajtók letörésében 

Nagyobb városokban helyi bizottság ellenőrzi az árdrágitást 

Hivatalos megállapitások szerint ugyan az 
utolsó napokban megnyugvás mutatkozik a ki- 
alakult árakban, azonban ezek az árak sok vo- 
natkozásban nem lévén indokoltak, a nemzet- 
gazdasági minisztérium 
az ellenőrzés fokozásának több eszközét vet- 

te kidolgozás alá. 

Az egyik ilyen eszköz a közszükségleti cikkek 
jegyzékének kiterjesztése, ami ismerteté- 
sünk szerint az olajmagvakra és az olajra már 
megtörtént. A forgalom közvetlen jellenőrzésé- 
re a minisztérium melletti központi spekula-bi- 
zottság és a kormányzóságok spekula bizottsá- 
gai vannak megszervezve. Most helyi bizottsá- 
gok szervezése áll előkészületben a nagyobb vá- 
rosok részére. Szó van arról is, hogy pizonyos 
tiszteségtelen árfelhajtások letörése végett 
magukat a kereskedőket vonják be az el- 

lenőrzés körébe, 
akik maguk vannak legjobban sujtva ezek aital 
a naponta, sőt óránként, a kötések kézről-kézve 
továbbadása által létrejött áremelések által, 
mert képtelenek magukat áruval ellátni ezek 
miatt a visszaélések miatt normális piaci ára- 
kon. A tiszteséges kereskedő készletének kiáru- 
sitása mellett állandóan az a veszély fenyegeti, 
hogy e mesterséges árfelhajtások folytán rea- 
lizált bevételeiből áruraktára felét sem képes 
visszaszerezni. De ezeknek az árszöktetéseknek 
az is egyik következménye, hogy 
a megvett árut egyszerüen nem szállitja a 

magasabb uj árakat követelő eladó 
és igy országszerte bizonytalanná és hiányossá 
válik az ellátás olyan cikkekben is, amelyek 
egyébként kielégitő mennyiségben vannak az 
országban. Kereskedő egyesületek kérték több 
helyütt ezért azt, hogy a helyi ellenőrző bizott- 
ságokban, főleg a kikötő városokban, kereskedő- 
ket nevezzenek ki, akik hozzáértéssel tudnál a 
visszaéléseket leleplezni. Ami különösen a gyar- 
matárukat illeti, jelentékeny mennyiségek ér- 
keztek és vannak uton Olaszország felől ugy, 

hogy ezeknél az áremelkedések letörése minden 
nehézség nélkül megtörténhetik. Bujoiu munisz- 
ter Ottescu belügyminiszterrel és Missir vezér- 
titkárral, a központi spekula-bizottság elnoké- 
vel tegnap bizalmas értekezletet tartott, ame- 
lyen az áruellátás biztositásáról és országos elosz 
tásáról, egyben pedig elsősorban 

a nagy behozatali és elosztó helyek legszigo- 
rubb ellenőrzéséről tanácskoztak. 

A kereskedelmi és ipari szervezetekhez leirat 
megy a Front részéről kiküldött bizottság ut- 

A növényi olajok - 

Már hosszabb idő óta napirenden van a nem- zetgazdasági minisztérium kebelében az a kér- dés, hogy az eddigi 39 közszükségleti cikk mel- 
lé ujabb árukat is közszükségleti cikkekké avas- 
sanak és ezáltal ugy a készleteket, mint az ára- 
kat ellenőrzés alá vegyék. Miután Romániában 
az étkezési olajok elsőrendü háztartási szük- 
ségletet képeznek és egyes olajmagvakban igen 
nagy kivitel mutatkozott, a kiterjesztés elsőser- 
ban ezekre történt meg. 

A nemzetgazdasági miniszter rendeletet 
adott ki, amely szerint közszükségleti cikk a 
napraforgó, len, kender és ricinus mag, továbbá 
a len, repce, kender, ricinus, napraforgó olajok 
ugy nyers, mint finomitott és kondenzált for- 
mában. 

Ennek a miniszteri rendeletnek az alapján 
Missir államtitkár ugy intézkedett, hogy mind- 
azok, akik a fenti cikkek nagybani eladásaval 
foglalkoznak, 3 napon belül kötelesek az árel- 

mzn munkakamarák szövetségének tanácsa 

= A ki nem adott szabadságok e 

ülésében elhatározta, hogy hiteles értelm 
vényt kér az 1929. óta fennálló munkas 
törvény 50. szakaszához. A törvény a háron 
át nem érvényesitett alkalmazotti igényekr 
rendelkezik, hogy ezek elévültek és ké 
követelhetők. A munkakamarák és egyes b 
döntések ugy értelmezik a törvényt, hogy ez 
évülés csak az alkalmazottak fizetési igényeire 
natkozik és nem érinti a szabadságidő ki : 
sa miatt az alkalmazottat kártérités cimén 
követelést, ami csak összegszerüleg van 1 

rozva az elmaradt szabadságidőre járó fizet 

szeresében. Az ellentétes gyakorlattal szem 
munkakamarák szövetségének a tanácsa oly: 
vényes értelmezést kér, amely az ő álláspon 
igazát védje meg. 

(=) Élénk a kereslet a bánsági gabonapia 
és így az üzleti forgalom is megnövekedett, 
árak a következők: Búza 450, ótengeri 400, 
geri morzsolt 320, korpa 320, új zab 430, muh 

ján, amelyben ezeket felkérik, hogy javaslatai- 450, tökmag új árú 900-950, káposzta rapc kat terjesszék elő a panaszok és megoldások tavaszi árpa 450 lei százkilónkint. Lóherema. tárgyában. 35 lei és lucernamag 54-55 lei kilónkint. 

Kibővítették az árellenőrzés alá eső cikkek Ilistáját 

közszükségleti cikke 

lenőrzési törvény 7. és 8. szakaszainak 
tenni és pedig táviratilag beküldeni a n 
gazdasági minisztérium spekula-osztályán 
lentésüket a készletről és ezek beszerzési 
áráról, egyben pecig azok, akik eddig is 
koztak ezen cikkek nagybani eladásával 

nek a nagybani eladásával foglalkozni, köte 
az üzlet megkezdése előtt engedélyt kéru a 
nisztériumtól. Minden 10 napban készlet- és . jelentést tartoznak küldeni a minisztérium! 
az eladott és a beszerzett árukról. A kés 
jelentésnél nemcsak az üzletben, hanem Dbál 
raktárakban és lerakatokban fekvő árukat is 
kell jelenteni. , 

A gyárak ugyancsak 3 napon belül kötele 
bejelenteni olajkészleteiket, amelyek forgal öm A 
hozásra rendelkezésre állanak. 

RÓZSASZÜRET 
IRTA: LIGET! ERNŐ 

Végre elaludt. Jókor reggel ébredt. Elköl- 
tötte az éjjeli szekrényen talált reggelit, amit Ma- 
ritainné lábujjhegyen készitett be neki, rágyuj 
tott egy Laurent-cigarettára, felöltözött és ló- 
gott egész nap a városban. „Túristáskodott". 

Ez történt a másik, rákövetkező napon is. 
Este Maritain sugárzó arccal fogadta: 
- Végre kiadhattam a lakást. 
- Hogy történt, Maritain úr, a nagy sze- 

rencse? 
- Lakómat visszahelyezték állásába, de 

egy kisebb városba, St. Gallenbe. Kifizetett két 
hónapot, a harmadikat elengedtem neki. 
Meost már jól nézze meg, kinek adja ki 
a szobáját. 
-Már van is lakóm, azt hiszem, nem csa- 
lódom benne. Csöndes nőnek látszik, különben 
önnek valószinűleg honfitársa. 
- Honfitársam? 
- Jgen, itt van a neve. - Cédulát kotorá- 

szott ki a mellénye felső zsebéből. Miroiasa To- 
dorovna. 

Úgy? - válaszolt Iván közömbösen. 
- Ismeri? 

- Sohasem hallottam a nevét. 
- Pedig azt hittem, hogy ismeri - felelte 

Maritain némi csalódással. - A házbért minden- 
esetre négy hétre kifizette. 

Iván nem vágyott a találkozásra, de meg 
kellett ismernie. 

Az új lakó szobáját Ivánétól hosszú folyo- 
ső választotta el, amelynek egyik oldalát hasz- 
nálaton kívül helyezett szekrény, pókhálós desz- 
aládák töltötték ki, másik oldalán pedig köny- 
yen megnyíló kis ajtó, ahonnan közvetlenül a 
ertbe lehetett nézni. Még eddig egyszer sem ta- 

lálkoztak. Egy este, csúnya ködös idő volt, Iván 
otthon ült és olvasgatott. 

Kopogtattak az ajtón. 
- Bocsásson meg - lépett be mosolyogva, 

öntudatos magatartással Miroiasa és otthonos 
fellépése elfelejttette, hogy most beszélnek egy- 
mással először. - Teát akartam főzni. Képzelje 
el, kinyitom a dobozt, hát semmi sincs benne. Meg 
kérem, kölcsönözzön egy kis teát. 

Ivánnak véletlenűl volt egy doboz teája a 
bőröndjében. 
- Nagyon szívesen, akár az egész dobozt, 

de miért beszél franciául velem? 
- Maga ismer? 
- Maritain eldicsekedett magával. Ő igazán 

megbecsüli lakóit. 
Miroiasa arca megtelt fürkésző kiváncsi- 

sággal. Nem tudni, mi okból, jól meg akarta 
nézni magának. 

- Nekem is beszélt magáról. Megmondta 
a nevét és én már tisztában voltam, hova te- 
gyem... De nem akartam háborgatni. Vártam 
a véletlenre. Tudtam, - folytatta kis nyomaték- 
kal és végigsimította finom, éles szemöldökét, - 
nekünk össze kell ismerkednünk. De nehogy azt 
higyje, hogy siettettem a véletlent. A teára va- 
lóban szükségem van. Meg is vagyok hűlve. 
- Parancsoljon. - Íván felnyitotta a do- 

bozt és átnyújtotta. 
- Csak egy késhegynyit, ha megengedi. 
- Vigye az egészet! Szívességet tesz vele. 

Még a nagynéném csomagolta be odahaza. Rum- 
mal azonban nem szolgálhatok. 
- Öh, van nekem. 
- Tegnap az egészet elfogyasztottam. 
- Rumot iszik? ; 
- Nem, csak a fogam fájt. Rummal pró- 

báltam elzsibbasztani. 
- Tehát... 

tom valamivel? Adjak be magának is egy csé- 
- Nagyon szépen köszönöm. Viszonozha- 

szével? Olyan csatakos, csúnya idő van oda- 
künn, Bizonyára magának is jól fog esni.i. 

Miroiasa az ajtó küszöbén állott. A lán 
fénye már nem ért el addig, arca félhomályi 
maradt, de amit a világosság megmutatott, a 
kacs áll, a határozott, uralomra vágyó nő 
nyomását keltette fel benne. 
- Ha nem zavarom tehát, gondoskodni 

gok magáról is. 
- Nagyon fogok örülni - mondotta 

vidám arckifejezéssel. 
Miroiasa eltávozott, hogy megfőzze a 

Fasarkú szandált hordott, a kopogása h 
szott a téglapadlózaton. Amikor az imént b 
pett, Iván észre sem vette, most azonban 
is hallja, amint betette maga után a folyosó 
gében az ajtót. 

Az a körülmény, hogy megismerkedett h 
fitársnőjével, tulajdonképpen nem váltott ki! 
lőle semmit. Valakinek szüksége van teára 
bejön hozzá - ez csak természetes. Ér 
fejű nő, bizonyára intelligens. Bizonyára 
gény is. Diákleány lehet. Idősebb nála, ezt 
állapította. 

Öt perc múlva ismét kopogtatott Miroia: 
- Nézze, gondoltam egyet... ezzel : 

radsággal maga nálam is elkészítheti és 
ihatja a teáját. 

Iván most észrevette a hangját is. Kem 
érdes hang volt. Ez nem annak a nőnek a h 
ja, aki könnyű „kalandot" igér ez csak egy 
teát fog átnyújtani, csak azért, mert senki 
sem akar a lekötelezettje lenni. 

A szoba, amelybe belépett, túl volt zs 
ütött-kopott bútorokkal s körülötte minc 
lim-lommal, melyet felgyűjtenek az évek : 
jában véve még szegényesebben díszel 
az övé. De a női ízlés már is itt-ott m 
vette. A szobában olcsó hazai szőttese 
veten sávos takaró, kecskeszőrből. A 
szegezve, gazdag színekben pompáz 
nyeg, a másik falon Antonov: a Bilin 
Macedónia allegóriájának színnyomata, e 
megvakult tükör felett. 
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bb tárgyalás 
szállitási mon 

ő 

legfelső szállitási és tarifa tanács foly- 
közlekedési miniszter törvénytervezeté- 

tárgyalását arról, mennyiben lenessen a 
monopoliumának félretételével megen- 
getválllkozet e is az országuti 

y és teherszállitást gépkocsin. Caranfil 

iniszter elnökölt ezuttal is. Profiri, a köz- 

ezérigazgatója tett előterjesztést, amely- 

mutatta ki, hogy mig Angliában és Fran- 
ágban a kocsi-közlekedés adójából az utak 

aása bőségesen fedezhető, addig nálunk 
lig 1090-át biztositják a költségeknek, in- 

tehát, hogy a gépkocsik szaporodását elő- 

suk ebből a szempontból is. Egyébként 

alatai szerint az áruforgalom 30--50 ki- 

r távolságon belül kitünően bonyolitható 

rautókkal, igy tehát a magánosok a vas- 

gyütt megtalálhatják számitásukat. Ev- 

emben a 150 kilométerig terjedő körzet 
kább csak a vasutnak felel meg. Nálunk 

elkutatja a kincstár 

Argus értesülése szerint a pénzügyminisz- 

rendelte, hogy a kereskedelmi cégek ugyneve- 

agánokirati ügyleteit a pénzügyi közegek ku- 

fel és vegyenek fel adott esetekben birságo- 

gyzőkönyvet. Ilyen ügyletnek tekinthetők a 

edelmi üzlet körében tett üzletkötések közül 

amelyek nem közjegyző előtt köttettek meg. 

en a könyvekben, másrészt a levelezésben ta- 

k a nyomát annak, hogy a kereskedő meg- 

adott, bizományi árut adott vagy vett, köve- 

engedményezett, ujabb kezességet szerez, 

ijot (az eredeti ügylet lényeges megváltoztatá- 

köt, vagy az adásvételi ügyletben szereplő 

ti személyek változnak meg stb. Ezek ujabb
 

köteles ügyletek, amelyeknek felkutatásá
ra a 

a CFR országuti 
opoliumának 

korlátozásáról 
Kölföldön az autóadóból fedezik az utak fenntartását 

mint benzintermelő országban a gépkocsi beren- 
dezkedést elő kell segiteni közérdekből. Caian- 

fil elnök azt emelte ki, hogy az országban van- 

nak jó utak és vannak gyenge utak. A ren- 

dezést ugy kell megoldani, hogy a vasut is, a 

magáncsok is ne csak a meglevő jó utakon ren- 

dezkedjenek be, hanem a gyengébb, kiépitésre 

szoruló és kevésbé rentábilis utak egy-egy ré- 

szét is kötelesek legyenek ellátni. Mácovei a CFR 

vezérigazgatója szerint különbséget kell tenni a 

személyszaállitás és a teherszállitás közt. A ves- 

at autobuszai teljes mértékben eleget tesznek az 

elnök elgondolásának és éppen a kisebb telentő- 

ségü vonalakat kötik be a fővonalakba. Nézete 

= Kinint hoz be Románia Németországoól. 
Az egészségügyi minisztérium a hivatalos lap 14-iki 

számában teszi közzé a minisztertanács felhatalma 

zását, hogy az idén március 3-án hozott miniszter- 

tanácsi napló alapján létesített bizottság utján Né- 

metországból 330 kilogram kinint (chinina sulfu- 

ricá) vásároljon szabad kézi vétellel, akár gyáro- 

soktól, akár nagykereskedőktől, az elérhető legjob
b 

árakon, összesen 710.000 lei értékben. A bizottság- 

nak szabad keze van eljárásában és végérvényes
en 

intézkedik a helyszinén az átvétel és kifizetés tár
- 

gyában, itthon jegyzőkönyveik alapján lesz
 az áru 

elikönyvelve és elraktározva. A vételár 
transzferjét 

a Román Nemzeti Bank folyósitja a ber
lini kereske- 

delmi attasé rendelkezésére abban az arányban, 

ahogy az áru a minisztérium lerakatába 
megérkezik. 

= Uj renüszer a postai utánvételes küldemé- 

knél. A posta vezérigazgatósága a szerda
i nap- 

eg uj rendszert létesitett az utánvéte- 

les postai szállitmányok értékének beszedésére 

nézve. A posta a jövőben nemcsak pénzt, hanem 

váltót is utánvételez, amikor is a feladó 
pontosan 

előirja, hogy a váltón ki szerepeljen kibocsájtó- 

ként, milyen összeg és lejárat tölten
dő ki. A má- 

sik ujitás, hogy az utánvételi összeget a 
posta nem 

nyel 
tól kezdődől 

szerint fenn kell tartani az eddigi rendszert. Az 

áruszállitásra a legközelebbi ülésen terjeszti elő 

kidolgozott tervezetét, amely összhangba kiván- 

ja hozni a szükségleteket a vasut jogos igényei- 

vel. Az ülést többek hozzászólásai után folytatni 
fogja a tanács. 

az illetékezés nélkül 

maradt jogügyleteket 
ncsen elévülés a kereskedelmi levelezésből kitünő illetékköt

eles ügyleteknél 

hogy a levelezésekből vagy köny- 

igyletkötés folytán megindulható 

kihágás nem évül el. A pénzügyi eljárás egységesi- 

téséről szóló törvény 53. szakasza, valami
nt a bé- 

lyegtörvény 100. szakasza szerint az elévü
lés attól 

a naptól kezdődik, amikor az okirat
 „hiteles keltet" 

kapott (data certa). Ilyennek tekin
thető a közjegy- 

zői hitelesités kelte, a pénzügyi vizam rávezetése 

Miután ilyenekről a kereskedelmi 
leveleknél nem le- 

het szó, tehát az elévülésre hivatkozni nem le
het. 

Az illetékköteles fél azonban menekszik a birság 

alól - amely az illeték háromszo
rosával egyenlő - 

ha önmaga mutatja be a 

tekeztetés céljából. A kereskedő tehá 

letek gondos felkutatásához és illetékeztet 

tét sulyosbitja, 
vekből kiderülő i 

t, az ilyen ügy 

egi rendelet vVonatkozik. A kereske
dők helyze- fognak folyamodni, hogy a birságolást el

kerüljék. 

kérdéses ügyleteket ille- 

éséhez 

feltétlenül a feladónak továbbitja,
 hanem harmadik 

személyhez is, feltéve, ha a feladó igy rendelk
ezik 

A CFR utánvételes szállitmányok 
is feladhatók ugy, 

hogy az összeg megküldése pos
ta utján történjék. 

A cimzettől átvett váltót ajánlott levélben küldik 

vissza az áru feladójának, de ez
 ugyis rendelkezhe- 

tik, hogy a posta a lejáratig t
artsa vissza a váltót 

és esedékességkor szedje be értéké
t a kibocsájtótól. 

=) Uj cégek. A temesi helytartó
ság cégbizott- 

sága legutóbbi ülésén cégjegyzési ké
rvénnyel fog- 

lalkozott és három esetben elutasitó h
atározatot ho- 

zott, hét kérelmet pedig teljesite
tt. Megkapták a 

végleges cégmüködési engedélyt 
a következők: Trap- 

cea Pantelie kenyérsütőde és pé
küzlet Herkulesfür- 

dőn, Banciu Ioan vegyes keres
kedés Stájerlak-Ani- 

nán, Bercovici Eugen kézmüűáru,
 férfi és női cipő. 

kalap és rövidáru üzlet Orsován
, Deutsch Ervin és 

Deutsch István cipőüzlet és lerakat Lugcson, 

Schultz Simon és LöwW Zsigmond
 gyarmatáru keres- 

kedés Temesvár-Erzsébetv 
Pe- árosban, Weinstein 

retz textil ügynökség Lugoson, 
Pasternak Marcu 

kötött és szövött áru és textilüzlet Aradon. 

Jgáti HIRLAP] 

Iván alig tudott a butoroktól és a letakart
 

tól mozogni a szobában. A leány szükségét
 

e, hogy magyarázattal szolgáljon: 

Édes anyámmal laktam eddig, szoba- 

hás lakásban. Anyám most kórházban van,
 

költözködtem ide. Holmijaink még ládák- 

annak csomagolva, nem tudjuk hov
a tenni. 

Miroiasa közben teritett, vajat, saj
tot, föl- 

ottat rakott az asztalra. 

Azelőtt háztartást is vezettünk, erre 

iban most nincs nekem időm. 

eöntötte a teát a csészékbe. Iván nézte
 a 

tlenűl szeme elé kerülő kart, amely
 izmo- 

yúlott ki a hazai rövidujjú tunikából
. 

Valószinüleg maga is úgy van vele, 
mint 

szólott Miroiasa és fürkésző sze
mmel, tea- 

közben nézett Ivánra. - Nekem nagy 

, ha találkozhatom honfitársaimmal. Ön- 

száműzetésben élek. Negyedik éve nem 

n otthon. Hány kockával? 

Cukor nélkül, oroszosan. 

Szóval, száműzetésben él? Nem kérde- 

döm. Mostanában úgy látom, 
Genf tele van 

mbeliekkel. Néha nekik nem is 
kellemes, ha 

kozom velük. A minap példáúl egyik kávé- 

hajdani iskolatársammal, Dimi
trij Pet- 

erültem össze. Mondhatom, 
ne 

mesebb találkozás volt. 

asa letette a villát, rá 

hirtelen ébredt gyanakodással. 

imitrij Petkov? Az a magas 
nyurga 

az, Miért csodálkozik? 

asa nyugtalansá 
és egy papirsza 
Piros, keskeny ajkai 

i se volt, ami ken 

m a leg- 

nézett, tekintete 

ga már el is tünt. Ivot
t 

lvétával megtörölte a 

voltak, de nem 

az ő nagyszüleit, nekem pedig az apám
at gyil 

kolták meg. Gyermekek vo 

menekültünk. Hosszú sora van ennek. 

Iván csodálkozott e tárgyilagos nyugod 

nyugodtan beszélgetnek e gyilkosságokr
ól. 

= A maga szüleinek sem lehetett különö 

jó dolga - folytatta Miroias 

acélos tekintete rátapadt Ivánr 

vedek, magának a nagyapját gyikolták meg.
 

lott és kezépen megremegett a csésze. 

idején és a hetven éves férfi bárddal a kezébe 

védekezett. 

tól. De ezt ma már nagyon kevesen tudják.
 

fel, ahol az ilyesmit nyilvántartják. 

- Szóval maga is?... 

Egy kést ér 
tan tovább tolt 
fisztában. Magának négy hazá 

hogy választhasson. Lehet szer 
bolgár. Még macedón is. 

Iván fészkelődött. M 
nélküli viták kezdődnek e 

dig önigazolásra szorul. Semmi 
kedve sincs ho 

zá. Nem azért utazott el hazulról. De mert 

leány bizonyos célzatossággal 
a 

got, beszélni kénytelen. Minden 
szó jelentőség 

kap, olyan lesz, mint a kő, 
amelyet bedobnak 

tónak mélyébe. 

Az anyám bo 

san, hogy tűlessék rajta, min 

En kiskorom óta Bulgáriában nevelk 

támat szeretem, tudom, hogy 
hozzátartozni m 

egymagában véve minő áldozatot 
jelent. Épp 

e kérdés fölött, 

t is adott végzet 

; 

ltunk és kéz a kézben 

hangon és magán is, hogy mind a ket
ten olyan 

a higgadtan, kemény 
a. - Ha nem té- 

Honnan tudja? - Iván hangja lehanyat- 

- Ki ne hallott volna Fedor Milcovról? Ti- 

zenegyen rontottak házára a nagy mészárlás 

- Ez igaz, hallottam beszélni róla az apám- 

EÉn tudom. Olyan környezetben nőttem 

- Ugy van, én is szeretem a hazáma
t. - 

intett meg az asztalon és szórakoz
ot- 

a. = De magával nem va
gyok 

b, görög, román, 

ost talán megint vég- 

1, amelynek során min-
 

szóba hozta a dol- 

Igár nő - felelte Iván gyor- 

t valami leckén. - 
edtem. Faj- 

amelyet maga talán nemi mon- 

"utomata telefon száma: 28-10 

dott ki, de egy hangs 

minap Dimitrijjel... 
úlyával jelzett, civódtam a 

Z Hirtelen abbahagyta, 

mert Miroiasa tunikája fölcsúszott é
s jobb kar- 

ján megpillantotta az IMRO apró, 
tetovált jelét. 

Iván lesütötte a szemét, nem a
kart tudo- 

mást venni a jelről. Miroiasa na
gy zavarban visz- 

szacsúsztatta a ruhát karjára. Dim
itrijről kez- 

dett beszélni: 

Dpimitrij nekem nagyon jó baráto
m. Tö- 

kéletesen egyetértünk egymással mi
ndenben. 

Nem tulságosan érdekel a magu
k dolga, 

aünnyögte Iván. - Ha megválto
zik odalenn 

a világ sora, azt olyan tények d
öntik el, amelyek 

függetlenek a maguk akaratától.
 Mit ért el a 

belső forradalmi szervezet? Polgárháborúkra 

Vezetett. Hát kérdem magától, érdem
es volt? 

Mirciasa most már tisztában volt, hogy 

Iván is tudja, hogy ő a forradalmi
 szervezethez 

tartozik. Veletlenül árulta el magát
. Nem volt 

szándékában. Ez talán nagy
 elővigyazatlanság 

volt. Kár volt Dimitrij nevét is 
emlegetni. 

fehát a kezében vagyok -
 szólalt me 

Mirciasa csöndesen, de a 
hangja mit sem ves i 

tett jellegzetes szilardságából 
- és igy a mag: 

számára is csak két ut van, vagy f
elfed 

igazságot, vagy hallgatni. 
De ha hallgat, a m 

dalunkon áll. Még akkor is, ha nem tett
e le 

küt. 

Iván csak nehezen k 

tásoknak ezt a gyors mene
tét. Az imént mé 

csak arról beszéltek, ho
gy cukorral issza-e 

teát, vagy anélkül; megismerked
ett egy leány 

nyal, akit sohasem látott; 
a leány elárulja ma- 

gát, de úgy vágja ki magát, 
hogy őt kényszeríti 

Dele a bizalmasságnak, a titokzatosságnak ab- 

pa a légkörbe, amelyet csak 
a vér közössége, 

t 

s 

n 

e 

övette a gondolattársi 

z- 

a 

et 
a 

vagy a hagyományok kegy
etlen ereje teremthet 

meg; egyszerüen föltételezi
, hogy nincs kö- 

ar zépút a szembehunyás és egy l
ehetetlen ügy vál- 

en lalása között. De nagyon téved
 akkor.. 

Folytetiuk.) 
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Hogyan zajlott le 1923-ban 
a Bürgerbrüuban a történelmi 

nevezeftességiü gyiülés 
Berlinből irják: 1923 november 9-én - tehát 

tizenhat esztendővel ezelőtt - nyomult be Hitler 
Adolf, az akkor még alig néhány száz fővel rendel- 
kező nemzeti szocialista mozgalom vezére, a mün- 
cheni Bürgerbrau sörcsarnokba, ahol éppen Kahr, 
akkori főállambiztos beszélt a csarnokot megtöltő 
hallgatósághoz. 

Hitler két állig felfegyverzett nemzeti szocia- 
lista kiséretében felugrott a dobogóra, magasra 
emelte revolverét és a következőket mondotta: 

- A bajor kormány feloszlott és kikiáltjuk a 
nemzeti diktaturát, elrendelem a Kinilling ba- 
jor miniszterelnök és Schweyr belügyminiszter 

letartóztatását! 

A teremben az első pillanatok dermedt csend- 
je után pokoli kiáltozás kezdődött, mire Hitler egy 
revolverlövéssel csendet teremtett. A gyülekezett 
erre a közben benyomult nemzetiszocialisták kez- 

deményezésére a „Deutschland" cimü dal éneklésé- 
be kezdett. 

HITLER MEGALAKIIJA A NEMZETI 
SZOCIALISTA KORMAÁNYT ; 

- Elrendelem - folytatta Hitler, - hogy a 
bajor kormány Kahr kormányzóból és a diktátori 
teljnatalommal felruházott Pöhner miniszterelnök- 
ből alakuljon meg. Az ideiglenes nemzeti kormány 
vezetését én veszem át, mig a német nemzeti had- 

sereg irányitását Luddendorff tábornok kezébe te- 
szem le! 

-Az ideiglenes német nemzeti kormány fel- 
adata, hogy a berlini bünös Eábel ellen vonuljon. 

A következő pillanatban a Hitler-csoport egy 
törzstisztje állott fel és a következőket kiáltotta a 
tömeg felé: 

- Ma kezdődik a nemzeti forradalom, amely 
kizárólag a berlini zsidó uralom ellen tör. Éljen az 
uj Hitler-Ludendorff-Pöhner rezsim. 

Ezalatt a teremből kivonult Kahr főállambiztos 
egy szomszédos helyiségben tanácskozott. 

Az események drámai gyorsasággal száguldot- 
tak tovább. 

Stresemann kancellár Berlinben minisztertanácsot 
hivott össze és telefonutasitást adott a bajor hely- 
őrségnek, és rendőrségnek Hitlerék leverésére. 

Közben azonban már Hitler és Ludendorff a 

Az 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz miniszteri 

Bul. Carol 

rendelkezésükre álló felfegyverzett csapatokkal a 
katonai parancsnokság épületébe vonult, amelyet 
barrikádokkal zártak el és géppuskákkal és kézigrá- 
nátokkal szálltak szembe a Reichswehr csapataival. 

HITLERT LETARTÓZTATJAK - 1923 
NOVEMBER 11-EN 

A Reichswehr feladata von Kreschenstein tá- 
bornokkal az élén az volt: rohammal bevenni a ka- 
tonai parancsnokság épületét, Hitlert és Ludendorf- 
fot letartóztatni. 

A főparancsnokság épülete körül és München 
uccáin 

megkezdődött az elkeseredett harc a nemzeti 
szocialisták és a Reichswehr csapatai között. 

Egyre jobban előtérbe nyomult Lossow tábornok 
szerepe, aki kijelentette, hogy a jobboldali diktatu- 
rának első kötelessége, hogy ujjáteremtse a né- 
met hadsereget és háborut üzenjen Franciaország- 
nak. 

Másnap, november 10-én Berlin már olyan hire- 
ket kap Münchenből, hogy Kahr főállambiztos és 
Lossow tábornok hátat forditott Ludendorffnak és 
Hitlernek, a birodalmi védőőrség laktanyájába me- 
nekültek, ahonnan egyik szikratáviratot küldik a 
másik után a birodalmi kormányhoz, hogy kezdje 
meg a harcot München ellen. 

Hitler és körülbelül hatszázfőnyi csapata azon- 
ban szembeszállt minden tulerővel. 

- Vagy Németország leghatalmasabb embere 
leszek, vagy meghalok! - mondotta Hitler. miköz- 
ben a géppuskák ropogtak München uccáin. 

Stresemann birodalmi kancellár értesitette a 
külföldi hatalmak berlini képviselőit a bajoroszági 
eseményekről. Kijelentette, hogy Seeckt főparancs- 
nok minden eszközzel fenntartja a rendet Német- 
országban. 

Ugyanekkor Ausztria minden intézkedést meg- 
tett határai védelmére. Berlinben az izgalom a 
tetőfokra hágott. A reggeli lapok már nem jelen- 
tek meg, mert a nyomdászok szirájkba léptek. Egyes 

hirek szerint Hitler elhagyta Münchent, tartózkodá- 
si helye ismeretlen, Ludendorffot - pedig miután 

becsületszavát adta, hogy a nemzeti szocialista 

mozgalomban többé nem vesz részt, - szabadon 
bocsátották. 

(Corso mel lelt). 

ErKEz 

tőségü „müncheni puccs" és a bürgerb 

össze ismét a müncheni 

November 11-én este a kormánycsap 
nem teljesen végrehajtották a nemzetis 
lefegyverzését. Ugyanekkor 

Hitler Adolfot, a nemzetiszocialisták e 
vezérét a Münchentői délre fekvő S 

ben letartóztatták. 

Ludendorff pedig elhatározta, hogy nké 
gálati fogságba megy... 

Ezzel körülbelül le is zárult a német ne 
cialista mozgalom szempontjából történelmi 

utórezgései is hosszu időre elsimultak. 
Ennek a nevezetes napnak az emléké. 

Bürgerbráu-Kell 
„régi gárda", hogy meghaligassa a vez 

Bucuresti. Rádió Románia és Rádió Bucuresti 

Budapest I. 7.45: Torna. Hírek. Hanglemezek, 

Budapest II. 19.15: Gyorsirótanfolyam. 19.55: 

Az este 6 őráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 
rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 

fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és ö mir nás ro szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület: Popovici fik. Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik. Piata Traian (szerb templom mel lett 
hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, 

54. - Galgóezy-trafik. Stra 
amoaogennozn 

álláskeresés, 
Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint 

Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. 
- Sechmidt-trafik. Piata Dragalina 

da Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 

PÉNTEK, NOVEMBER 17. 

Időjelzés, vizállásjelentés, háztartási és egé 
ügyi tanácsok. 12.10: Hanglemezek. 13.: 
zés, rádiómüsor, sport és egyéb közlei 
13.10: Déli hangverseny. 14: Hirek. 14.20: 
hangverseny folytatása. 15: Látványosságok 
vészeti és kulturális hirek, közlemények. 
Románia. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 
Technikai tanácsadó. 19.17: Orgonahangver: 
19.40: Hirek magyar nyelven. Rádió Román 
Rádió Bucuresti. 19.50. lorga tanár el 
20.10: Angol dalok. 20.40: Opera előadás: 
men. 21.30: Hirek. 22.30: Hirek, sporteredmé 
23.20: Hirek francia, német, angol és olasz 
ven. 

na: Étrend. 11: Hirek. 11.20: Előadás. 
Felolvasás. 13.10: Balalajka zene. 13.40: 
14.30: A Rádió Szalonzenekara. 15.30. 
17.15: Időjelzés, időjárásjelentés, hirek. 
Hirek szlovák és magyar-orosz nyelven. 18. 
Előadás. 18.45: Cigányzene. 19.45: Felolva 
20.15: Hirek. 20.30: Az Operaház előadásának ! 
vetitése. „Az álarcos bál". Dalmü három felvor 
ban, öt képben. 21.35: Külügyi negyedóra. 22. 
Hirek, időjárásjelentés. 23.45: Cigányzene. 
Hirek német, olasz, angol és francia nyelven. 

lonyi Elemér zongorázik. 20.30.: Vanyó Tihar 
dr. előadása. 21: Hirek. 21.20: Rendőrzenek 
22.40: Időjárásjelentés. 

elveszett tárgyak, eltűnt személyi 
kettő lei. Legkisebb apróhirdetés 

III. kerület: Flauder-trafik. Piata 1 
6. Telefon 45-06. - Vitfektr 

=TE 

Alhaltmazsas 
cmezez 

aA H E e ij 
országos vicclap részére 

helyi képviselőket 
keresünk Temesvárott, Aradon, 
Kolozsváron, Váradon és Bucu- 
restiben. Nők is pályázhatnak. E 
Biztos megélhetést garantálunk. 

Érdeklődők forduljanak a 
DERÜ' kiadóhivatalához: Sa- 
tu-Mare, Str. Petru Cercel 2/a. 

x 

i Lakas 
nz : 
Butorozott, kétágyas uccai szoba 
egy, vagy két személynek azonnal 
kiadó, esetleg konyha használattal. 
IV. Str. Mircea Voda 11. szám. I. em. 
8. 1449 

Rendes lakónak II. emeleten 3 szo- 
bás tiszta féregmentes lakás, fürdő 
és mellékilleték nélkül 1400 leiért 
azonnalra kiadó. IV. Piata Köli 

Fácitönfele I 

Nőtlen úriembert keresek birtokom 
vezetésére, más vallalkozáshoz kész- 

pénzzel hozzájárulok, miután én is 
munkaszerető független nő vagyok 

Felvilágosítást ad: Bizony, informá- 

ciós iroda Timisoara, IV., Vacarescu 
11 szám. 1461 

z egyez) 

Belga óriás nyulat keresek megvétel- 

re. Cimeket a kiadóba kérek. 1902 

Ház rögtön megvétetik 800.000 - 

1,800.000 leiig. Cim a kiadóban. 1468 

Eladó Timisoara mellett 10 és 20 
hold kertiföld. Érdeklődni a háztulaj- 
donosnál, III. Str. Virgil Onitiu 3. 

1466 

Szép akar lenni? 
Használjon K ULK A-féle uitiom- 
teikrémet, Uiliom-teiszappani és H- 
iompudert, három szinben. Kap- 
nató kizárólag a 

Városi 

gyógyszertárban 
a Fekete Sashoz? az Aran 
Szarvas épületben I.. Piata I. fel 
Brátianu. 

Hirdessen 

a Déli Hirlap-ban 

Nyomtatja a „HMIRLA tipegraiia si editura S. a c. Ara: 


